o AKymynaTopeH nuctocbbupay

o Cordless blower vacuum and
Shredder

o Suflanta/aspirator

o Mnxaving avappo®nong UAAwv
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Art. No. Item Description
I 030130 R20 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20
! 030220 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20S
030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20
030217 R20 Cordless Hammer Drill Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20S
l 030222 R20 Auto touch cordless drill Solo RDP-SCDA20
l 030159 R20 Brushless cordless draywall screwdriver Solo RDP-SBES20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo RDP-SHID20
‘ 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20
030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20-5
030221 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2” 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20S
030151 R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo RDP-
SBRH20
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
’ 030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SBAG20
‘ gl 030223 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Solo

RDP-SBAG20S
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Art. No. Item Description

030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20

030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20

030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20

030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20 mm 24T 4200 min™' laser Solo
RDP-SCS20

163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20 mm 24T

030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125 mm variable speed Solo
RDP-SRSA20

030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20

030154 R20 Cordless Glue gun Li-ion 811 Solo RDP-SGLG20

030160 R20 Cordless heat gun Li-ion Solo RDP-SHG20

030153 R20 Cordless stapler comb Li-ion Solo RDP-SST20

074202 R20 MucTonert 3a 605 akym. Li-ion @1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo RDP-SSGC20

039706 R20 Adapter USD with lamp for series RDP-R20 System

075328

R20 Lawn mower Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20
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Art. No. Item Description

/ 075711 R20 Cordless brush cutter with blade and trimmer head detachable shaft

RDP-SBBC20 Set

} 075712 Pole saw head tube for RDP-SBBC20

¥ 075713 Hedge trimmer head with tube for RDP-SBBC20

075545 R20 Cordless trimmer Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20

075707 R20 Cordless headge trimmer Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20

075708 R20 Cordless pole saw Li-ion 510 mm set RDP-SPS20

075710 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm solo RDP-SCS20

030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20

090319 R20 Cordless wet and dry cleaner Solo RDR-SDWC20

090320 R20 Ash cleaner Solo RDR-SWC20

030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20 Set

Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20S

030219 Set

030215 R20 Brushless cordless drill Set RDP-SBCDA20 Set

Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in

030208 Case RDP-SCDI20 Set

Cordless Hammer Drill Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in Case

030216 | ppp.SCDI20S Set
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Art. No. Item Description
@ 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20 V 2 Ah 1 h in Case
RDP-SBAG20 Set
W 030224 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Set
RDP-SBAG20S
030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-SJS20 Set
= ﬂ . .
» s 075709 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm set RDP-SCS20
090315 R20 Ash cleaner Set RDR-SWC20
@’/ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2 Ah 1h for series RDP-R20 System
@ 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 1.5 Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 2 Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 4 Ah for series RDP-R20 System
J 131157 R20 Batepwus Li-ion 20 V 6 Ah 3a cepusita RDP-R20 System
% 039703 R20 Battery and Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
Q 039707 R20 Dual Charger for series RDP-R20 System 2x3 A
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BE3 BATEPUA U 3APAQHO
WITHOUT BATTERY AND CHARGER

B -

Description: Onucanue:

1.Front(lower) tube . MNpegHa (gonHa) Tpbba

2.Rear (upper) suction tube . 3agHa (ropHa) cmykaTenHa Tpbba

3.Rear (upper) blowing tube . 3agHa (ropHa) gyxawa Tpbba
4.Secondary handle . JonbnHutenHa pbKoxBaTka

5.0N/OFF switch . Kntou BKI./U3KI.

6.Main handle . [naBHa pbKoxBaTKa

7.Speed adjustment dial . Perynatop Ha ckopocTtTa

8.Blower/vac selector lever . NocT 3a n3bop Ha gyxaHe/npaxocMykadka

O~NO OB~ WON -

9.Collection bag 9. Topba 3a cbbrpaHe Ha oTnagbLmM

10.Guide wheel 10. Bogewio koneno

11.Cleaning window flap 11. Kanak Ha npo3opeua 3a no4ncreaHe
12.battery bay 12. OTtpenexve 3a 6atepusTa

13.2 x 20V Battery 13. Batepus. 2 x 20V

14.Battery level indication (LED) 14. HpukaTop 3a HMBOTO Ha BGaTepusta (LED)

15.Battery charge level button 15. ByToH 3a HMBO Ha 3apexaaHe Ha batepuaTa
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BATTERY AND CHARGER
SOLD SEPARATELY

il

1 S ——

!

CHUMKume ca ¢ unrcmpamugHa yers.
MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npean ynotpeba! Bb3MOXHa € pa3siuka 6b8 8bHWHUS
Refer to instruction manual / booklet! eud Ha 3akyneHama om Bac mawuHa u
unmocmpayusima.
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OpurvHarniHa UHCTPYKLMS 3a ynoTpeba

BG

YBaxaemu notpedutenu,

Mo3gpaBneHus 3a nokynkaTa Ha MallMHa OT HaW-6bp30 pa3BMBaljaTa ce Mapka
3a eneKTpUYecku M NMHEeBMaTU4YHMU MHCTpyMeHTU - RAIDER. Mpu npaBuMnHO MHCTanupaHe wu
ekcnnoarauusi, RAIDER ca curypHu n HagexaHvM MalivMHU 1 paboTtaTa ¢ Tax we Bu gocrtaBu
MCTUHCKO yaoBoricTBue. 3a BaweTo yno6¢cTBO € u3rpageHa v oTnMyHa cepBu3Ha mMpexa c 45
cepBM3a B LsinaTa cTpaHa.

MNpeau aansnonssare Ta3n MaluMHa, MO, BHUMaTENHO ce 3ano3HaWnTe ¢ HacTosLaTa
“UHCTpyKuMA 3a ynoTtpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6e3onacHOCT M C uUen ocurypsiBaHe Ha npaBunHata u
ynotpeba, npoyeTeTe HaCTOALMUTE UHCTPYKLUMU BHUMATESTHO, BKIIOYUTENHO NMpenopbKUTe U
npepynpexaeHusita B TsX. 3a n3dbsArBaHe Ha HEHYXXHU FPeLUKU U UHLUMAEHTU, BaXHO € Te3n
MHCTPYKLMM Aa OCTaHaT Ha pa3nonoxeHue 3a 6bAelym cnpaBku Ha BCUYKMU, KOMTO Liie non3saT
MalwimHaTta. AKo s npoAageTe Ha HOB cob6eTBeHUK To “UHCTpyKumMsaTa 3a ynoTpe6a” TpsioBa aa
ce npepape 3aefHo C Hesl, 3a ja MOXe HOBMS Mon3BaTtern [a ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30nacHOCT U MHCTPYKUuuTe 3a pabora.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[l e ynbnHoOMoOWweH mnpeacTaBUTENn Ha
npousBoAuTeEns U cob6CTBEHUK Ha TbproBckata Mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha
c¢dmpmara e rp. Cocpus 1231, 6yn. “Ilomcko woce” 246, ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BBLB (hupmaTta € BbBe[eHa cucTemata 3a YynpaBreHue Ha
kayectBoTO I1SO 9001:2008 ¢ o6xBaT Ha cepTudmnkaumsTa: Tbprosusi, BHOC, U3HOC U CEPBU3
Ha npocecrmoHanHn n xobu enekTpUYECkn, NHEBMaTU4HN N MEXaHMYHU UHCTPYMEHTHN U obLia
xenesapus. CeptudukarsT e usgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TexHU4YeCKU AaHHU

napameTbp MepHa CTOWHOCT
eavHuua
Mogen - RDP-EBV20
HanpexeHne: vV DC 40 (2x20V)
Ob6opoTn 6e3 HaToBapBaHe min-' 8000-13000
Makc. ckopocT Ha Bb3gyxa km/h 235
Kanauutet Ha cvbupatenHata Topba L 45
Mynuupaxe - 15:1
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe L, dB 97(A), K,,=3dB
HuBo Ha 3BykoBa MowHOCT L, dB 106(A), K,,=3dB
HuBo Ha BMbGpaumm m/s? 25 K=15
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O6wu ykazaHua 3a 6esonacHocCT
BHumaHwne!

Mpw n3nonasaHe Ha ypeauTe Tpsibsa aa
ce cnasBaT HSIKoW NpeanasHy Mepku 3a
6e3onacHocT, 3a fa ce NpefoTBpaTaT
HapaHsiBaHWs U WeTu. 3aToBa npoyetete
BHMMaTENHO ToBa ynbTBaHe 3a ynotpeba.
CbxpaHsiBaiTe ro nobpe, 3a ga pasnonararte ¢
MHdopMaLmsTa no BCAKO Bpeme. B cnyyan, ye
TpsibBa fa npeaageTe ypeaa Ha apyru nuua,
Monisl, NpefaiiTe U ToBa yNbTBaHe 3a ynotpeba.
Hune He noemame OTrOBOPHOCT 3a 3MOMOoyKu
UNW LWETN, KOUTO Bb3HMKBAT Nopaaun He
cbbniogaBaHe Ha ToBa ynbTBaHe U Ha
ykasaHusiTa 3a 6e3onacHocT.

[MpoyeTeTe BHUMAaTENHO TOBa ynbTBaHe 3a
ynoTtpeba. 3anosHaliTe ce ¢ ynpaensiBawuTe-
UV perynupaLim ycTponcTea u ¢ ynorpebara
cbobpasHoO M3NCKBaHWATa Ha ypeaa.

Jlnya, KouTo Bb3 OCHOBA Ha TEXHUTE
hr3nYecKn, Bb3NprUeMAaTENHU NN YMCTBEHN
CMOCOBHOCTU UMK TAXHATa HEOMUTHOCT MK
He3HaHWe He ca B CbCTOsIHME Aa M3ronasar
6esonacHo ypeaa, He 6u Tpsibeano aa
n3nonaeat To3u ypen 6e3 Hagsop unu
MHCTPYKLMS OT CTpaHa Ha OTrTOBOPHO nuLie.
[euata 6u TpsibBano Aa 6baat HabnogaeaHu,
3a [la ce rapaHTupa, 4Ye He cv UrpasT c ypeaa.

He nosBonsiBaiTe HMKoOra Ha Aeua ga nonseat
ypena.

He ocTaBsiiTe HUKOra gpyru nuua, KOUTo He ca
3ano3HaT C Te3n MHCTPYKLUMKU Aa 13non3sat
ypena. MecTtHuTe pasnopenbu morat ga
rnoco4at 3a nons3earens MyuHMmarnHaTa Bb3pacT.

He n3nonseaiiTe HWKora ypeaa, korato nuua,
ocobeHo Aela, Uy AoMallHM XUBOTHU ca
Habnuso.lMon3BaTensT e OTroBOPEH 3a
3110MOMNYKN UMK U3naraHusl Ha PUCKOBE, KOUTO
TNINYHO crnoneTaBaT TPETU NMua Unu TaxHaTa
cobCcTBEHOCT.

MNogrotoBska

[Mpw n3non3saHeTo Ha ypeaa HoceTe BUHaru
3apaBu 00YBKM 1 ObIMW NAHTANoHW.

He HoceTe wnpoko obnekno unu buxyta. Te
morat Aa 6baaTt 3axBaHaTh OT 3acCMyKBaLLust
oTBop. Mpu paboTn Ha OTKPUTO ce npenopbyBaT
ryMeHV pbKaB1LM U YCTONYMBK Ha NoaxiTb3BaHe
06yBku. [Mpu AbRrM Kocu HoceTe Mpexa 3a Koca.

Mo Bpeme Ha paboTa HoceTe 3alUUTHM o4Ymnna.

Mpu Bb3npoussexgaLLm npax pabotm
n3ronsBanTe guxatenHa macka.

Pabotete camo ¢ 6e3ynpeyHo
PYHKLMOHMPaLL, 1 HEMOBPEAEH ypes.
[MoBpeneHuTe Yactn TpsibBa He3abaBHO Aa ce
NOAMEHSIT OT eNeKTpo-CcreLmanmcT.

He n3nonaseaiiTe HWKOra ypeaa c noBpeaeHu
3aLUMTHM YCTPOWCTBA UMK eKpaHu Unm
NMNCBAaLLM 3alLMTHU YCTPOMCTBA KaTo

OTKIIOHSIBALLM YCTPONCTBA- U/Unn yCTpoicTBa 3a
ynaBsiHe Ha TpeBa.
M3nonsBaiite MHCTPYMEHTUTE Camo Npu AHEBHA
CBETNUHA MUNW NPU AOCTaTbYHO N3KYCTBEHO
ocBeTneHve. He nogueHsBsavTe cunarta. BuHaru
nasete cTabureH cToex u paBHoBecue
M3bsareanTe, korato € Bb3MOXHO MyCKaHETO B
ekcnroartaumsl Ha ypeaa Ha Mokpa Tpesa.
BuHaru BbpBeTe, HUKora He bsiranTe.
[MazeTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPY BUHArM
yncTn.Hukora He HacouBanTe 3acMyKBaLLsi-
n3gyxsaLl OTBOP KbM NnLA UMW XXUBOTHMU.
MalwuuHata TpsibBa ga ce 3aABuXBa camo B
pa3yMHO BpeME — He paHO CyTPUHTa UMK KbCHO
BeyepTa, koraTto buxa mornu ga 6baar
obesnokosiBaHu Apyru nuua. OnpeneneHoTo ot
MeCTHWTe BnacTu Bpeme TpsibBa Aa ce cnassa.
MaluuHaTa TpsbBa aa ce 3aaBuUxBa C
Bb3MOXHO Haii-HUCKMTE 060pOTU Ha ABUraTens
3a U3BbPLUBAHETO Ha paboTuTe.
Mpenu 3anoyBaHe Ha U3yxBaHETO YyXanUTe
Tena crnefBa Aa ce OTAEMNAT C pelleTka 1 MeTna.
[Mpw npaluHW ycnoBms NoBbpXHOCTTa TpsibBa
eKo Aa ce OBMNaXHW Unu, ako e Hanuue aa ce
13Mon3Ba MOHTaXHa YacT 3a HaBMaXHsIBaHe.
LlenuaTt HakpaliHWK Ha Aro3uTe 3a U3nyxBaHe
TpsibBa a ce 13non3sea, 3a Aa Moxe
Bb3aYLUHUAT TOK Aa paboTu 6nunso fo noga.
BHumaBaiiTe 3a feua, AOMaLLHU XXUBOTHM,
OTBOPEHW NPO30pLUM 1 U3dyxBanTe 6esonacHo
Hapaned yyxauTe Tena.
Mopapbikka 1 cbxpaHeHue
MorpwxeTe ce 3a ToBa, BCUYKM raiikui, BAHTOBE
1 6onToBe BMHarK Aa ca 34paBo 3aTerHaTtu, 3a
[a CTe CUrypHu, Ye ypeabT ce HaMmupa B
6e30nacHo ekcnoaTaLUMoHHO CbCTOSIHUE.
[MpoBepsiBaiiTe YecTo cbbupaTenHata Topbuyka
3a U3HOCBaHe 1 Aedopmauum.
M3nonsBavite camo OpuUrMHanHu pe3epBHU
YacTu n obopyaBaHe.
CMeHeTe Mo NPUYUHK, CBbP3aHn C
6e30nacHoOCTTa, U3HOCEHW UMW NOBPEAEHM
yacTu.
HewusnonaeaHnTe eneKTPONHCTPYMEHTM b1
TpsibBarno Aa ce CbXxpaHsiBaT Ha Cyx0 MSICTO.
MPEOYNPEXOEHWE!
[MpoyeTeTe BCMUKM yKka3aHWs 3a 6e30nacHoCT u
WHCTPYKLUN.
[Mponyckute npu cna3BaHeTo Ha ykasaHusiTa 3a
6e30nMacHOCT 1 MHCTPYKUMUTE MoraT Aa umat
KaTo nocreauua enekTpuyecku yaap, noxap w/
UM TEXKWN HapaHsiBaHus1.
CbxpaHeTe 3a B 6bAeLLe BCUYKM yKkazaHus 3a
6€e30MacHOCT 1 UHCTPYKLIUN.
O6sicHeHVe Ha ykasaTtenHaTa Tabena Bbpxy
ypepna. lNpeaun nyckaHe B ekcnroartauus
npoBepeTe ynbTBaHETO 3a ynoTtpeba. Mpu
ObXI UNW CHAM He n3nonaeanTe ypeaa. MNasete



ypena ot Bnara. [Jpbxre TpeTu nvua ganey ot
puckoBaTa 30Ha.

Hocete 3awuTta 3a ounte u cnyxa.

BbpTawm ce yacTu! MNaseTe pbueTe 1 kpakaTta
Aarey ot oTBOpUTE.

Ynorpeb6a no npegHa3HaueHue
MalunHaTa 3a 3acMyKkBaHe/u3ayxsaHe Ha nucta
e pa3pelueHa 3a ynorpeba camo 3a nucta
W rpPafiMHCKM OTNagbLM KaTo Tpesa 1 Marsku
KnoHw. fipyra ynotpeba He e no3soneHa.
MawmwuHara Tpsbsa ga ce n3nonssa camo no
npegHasHadeHneTo n. Besika no-HaTaTbliHa
13BbH TOBa ynoTpeba He e No NpegHas3HayYeHve.
3a npeansBuKaHy OT TOBA LLETU UMK
HapaHsABaHVsA OT BCAKaKbB BN OTTOBOPHOCT
HOoCMK NoTpebuTenaT/obenyxBaLLoTo nuue, a He
NpOV3BOANTENSAT.

Mons, umanTte npeasua, Ye ypeabT, CbrnacHo
npegHasHavYeHneTo Cu He ca Npoun3BeaeHu 3a
NpoMuLLIEHa, 3aHasTYMINCKa UK MHAYCTpManHa
ynotpeba. Hue He noemame OTroBOPHOCT,
aKo ypedbT ce M3non3sa B NPOMULLIIEHMN,
3aHaAATYUNCKV UMW UHAYCTPUANHU NPpeanpusaTus,
KaKTO ¥ Npu paBHOCTOMHWN AEWHOCTH.

Undbopmaumusa 3a akymynaropHara
6arepua n 3apagHOTO YCTPOUCTBO
AxymynaTopHaTa MaluMHa ce gocrtass 6e3
6aTtepus u 3apsgHo. UsnonseanTte camo
6aTtepus u 3apsgHo ot cepusaTa R20 System.
Crno6sasaHe Ha TpbOuUTE (chur. 4)

* [NocTaBeTe ropHaTa cMykaTenHa Tpbba

(2) B KOpPMyCca Ha Ayxankarta 3a fucra, KaTo

ce yBepuTe, Ye e NpaBuIHO NocTaBeHa u e
HanmbIHO HaTUcHarTa.

» 3aKkpeneTe A OT ABETe CTpaHW Ha Kopryca Ha
fAyxankaTa c Asata npegoctaBeHy 12 Mm BUHTA.
» Cnep ToBa nocTtaseTe ropHarta gyxaiia tpbba
(3) B KOpnyca Ha gyxankaTta 3a nucrta, KkaTo

ce yBepuTe, Ye e NpaBuIHO NocTaBeHa u e
HanmbIHO HaTUcHarTa.

» 3akpeneTe s ¢ NnpegocTtaBeHnst 18 MM BUHT.

« [NocTaBeTe ropHaTa cmykaTtenHa (2) u ropHata
Ayxawa Tpvba (3) B gonHata Tpvba (1).

* YBeperTe ce, Ye e NpaBUIHO NocTaBeHa 1 e
HanmbIHO HaTUcHarTa.

 3aKkpeneTe 1 ABeTe C npegocTaBeHuTe Asa 18

MM BUHTA.
®ukcnpaHe Ha konenara (dwr. 5, 6)

« [Nb3HeTe KOMNMEKTa Konena BbpXy AonHarta
Tpbba Ha gyxankarta 3a mcra, KakTo e
nokasaHo Ha cwr. 5.

« [ocTtaBeTe konenara B xenaHata Nno3nuns u rm
3aKpeneTe ¢ BUHTa Ha ApbxkaTta (cur. 6)

MoHTax Ha perynupyemata apbxka (dwr. 7, 8)
» CBbpxeTe perynvpyemara Apbxka KbM
Kopryca Ha Ayxankara 3a nucta (dwr. 7)

* Perynupainte nosuumsaTta Ha gpbxkara no

L] system WRAIDER SIS
o

xenanwve,
* 3aTerHeTe BUHTa Ha kon4yeTo (cur. 8)

MoHTax Ha TopbaTa 3a cbbupaHe (dur. 9 - 12)
Mpean oa moHTMpate Topbata 3a cbbupaHe Ha
oTnagbum (9), yBepeTe ce, Ye NocTbT 3a u3bop
Ha BaKkyym/gyxsaHe (8) paboTu rnagko n ye He e
3anyLUeH oT oTnaabum OT NpeaunllHa ynotpeba.
Mpukpenete TopbaTta 3a cbbupaHe (9) ¢ HelHus
KOHEKTOp KbM OTBOpa 3a U3nyckaHe B OCHOBaTa
Ha MaluMHaTa, KakTo e nokasaHo Ha ¢ur. 9 o
12.

Cnep ToBa npukpeneTe npegHaTa YacT Ha
Topbara 3a cbbupaHe Ha oTnaabLUy KbM
[JornHaTta cTpaHa Ha TpbbaTa Ha cMykaTenHus
BEHTUNATop, KaTo n3nonssare ckobara,
MOHTMpaHa Ha TopbaTa 3a cbbupaHe Ha
oTnagbum.

MocTaBsHe Ha npespamkata (dur. 13)
MalmHHaTa ce 13non3ea c npespamka, KosTo
TpsibBa Aa e npukpeneHa KbM Kopryca, KakTo e
nokasaHo Ha c¢wr. 13.

C npe3pamkaTta nuctocbbmpaybT Moxe fa ce
Hocu B yAobHO nomnoxexne oT oneparopa, 3a Aa
ce Hamanu ymopara.

BaxHo!

MawuHaTta He paboTu, ako He € HambHO
crnobeHa.

[yxankaTa 3a nucTta He paboTtu 6e3 npaBunHoO
nocraseHa Topba 3a cbbupaHe Ha oTnagbum (9)
unu ,apgantep”.

AKo HsiKoe oT ABeTe He € MOHTUPaHO Ha
MaluvHara, BrpafeH npegnaseH npekbceay
npegoTepatssa paborarta Ha malumHara!
M3BaxpaHe/noctaesHe Ha 6atepusiTa (dur. 14
n 15)

BuHaru nssaxxgante 6atepusita oT MHCTPyMeHTa
cu, koraTto crrobsiBate 4yacTu, npasute
HaCTpOI7IKI/I, noyncreaTte Unn KoraTto He ro
nanonaeare. M3BaxgaHeTo Ha 6aTepusTa Lie
npeaoTBpaTH CryyaiHo cTapTupaHe, KoeTo
MOXe Aa NPUYNHN CepUOo3HN HapaHABaHUA.
MoctassHe Ha GaTepusTa (cur. 14)

[pbXTe nHCTpymMeHTa B eAHaTa pbka, a
GaTepuaTta B gpyrata.

1. HatncHete 6atepusaTa (13) B oTAENeHneTo 3a
HatepuaTta (12) Ha enekTPUYECKUst NHCTPYMEHT.
Korato HaTuckaTte, yBepeTe ce, Ye KOHTaKTUTe
Ha enekTpuyeckna MHCTPYMEHT BN13aT B
obo3HaveHuTe xnebose Ha GaTepusATa n ye
CTpaHU4HNTE BOA4AYMN Ha 6aTepvaa Bnn3art

B 0603HauyeHuTe xnebose. 2. YBepeTe ce, ye
yyBaTe U ycellaTe 3aKknyBalmnsg MexaHm3bm
Ha repba Ha baTepuaTa ga ce 3aknoysa U ve
GaTepuaTa e 3apaBo 3aKkpeneHa.

M3BaxpaHe Ha 6aTtepuaTa (cur. 15)

1. HatucHete 6yToHa 3a ocsoboxaaBaHe Ha
6atepuaTa (13). 2. Usgbpnavite 6atepusaTa (13)
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OT eNIeKTPUYECKMSI MIHCTPYMEHT MO Nocoka Ha
OyToHa 3a ocBobOXaaBaHe.

BknouBaHe u usknousaHe (c¢pwur. 16)
Mnb3HeTe 6aTepusTa B MalwumHaTa u ce
yBepeTe, Ye e nocrtaBeHa NpaBuIHo.

3a na Bkno4uTe:

3a pa crapTupate nucTocbbmpaysbT, yBepeTe
ce, Ye ropHaTa BcMyKkaTenHa Tpbba 1 ropHata
Tpbba Ha Ayxankata ca nocTaBeHW NPaBUIHo.
Mpenu ga nsbepete yHKUUsiTa ,3acmykBaHe"
unn ,M3gyxsaHe", yBepete ce, Ye focTbT 3a
n3bop paboTu rmagko v Ye He e 3anyLleH oT
oTnaabLy OT NnpeauLlHa ynoTtpeba.

M3bepete dyHKUMSTA ,3aCMyKBaHE" UK
,M3gyxsaHe", kaTo nsnonaearte nocra 3a
n36op (8) oTCTpaHu Ha MaluMHaTa 1 nocTaBeTe
npeBKoYBaTens 3a BkioyBaHe/usknoysaHe (5)
B noauuums (1) (dwur. 16).

3a pga usknoyuTe:

* [MocTaBeTe npeBkoYBaTens 3a Bkno4BaHe/
nsknousaHe (5) B nosmuus (O).

Koneno 3a perynupaHe Ha ckopocTTa. (cur. 17)
JluctocvbupausbT 40 V e obopyaBaH ¢
npeBKYBaTen 3a ckopocT (7).

Moxe pa ce perynupa crnopeg BaluuTe Hy>Xau
oT 1 (HaW-Hucka ckopocT) Ao 6 (Hal-B1coka
CKOPOCT), KaKTO B PEXWM Ha 3aCMyKBaHe, Taka u
B PEXUM Ha U3ayXBaHe.

OTcTpaHsiBaHe Ha 3anyLiBaHe (dwur. 18, 19)
Bawara 40V mawvHa e obopyasaHa c kanak
Ha nposopeLa 3a noyncTeaHe (11). Korato
paboTHOTO Koneno ce 6rokupa, To Moxe Aa
6bae focThMNHO 3a nouncteaHe. OTBopeTe
Kanaka Ha nposopeLa, kaTo pa3xnabuTe BUHTa
Ha KonyeTo, 3a Ja OTCTPaHWUTe eBeHTYyanHu
oTnagbuy.

OT cbobpaxkeHus 3a 6esonacHOCT MallMHaTa
“Ma BrpajeH npegnaseH NnpekbeBaY, KoNTo
3abpaHsaBa paboTtaTta Ha MalLMHaTa, Korato
KanakbT 3a noyncteaHe (11) He e NpaBuIIHO U
HambHO 3aTBOPEH.

YBepeTe ce, Ye cTe 3aTBOPUNM J0Ope Kanaka
Ha nposopeLa 3a nouncteaHe (11), npean Aa
Bb306HOBUTE paboTa. 3aTerHeTe HaMbIHO
BMHTa Ha Kanaka Ha nposopeLa 3a noyncTeaHe
(11).

Ynotpeba Ha Ballata MalunHa

He ce onuTtBainTe Aa 3acmykBaTe MOKpU
otnagbun. OctaBeTe nagHanuTe nucra

1 Ap. Aa U3CbXHaT, Npeaun Aa usnonasare
nuuctocbbrava

He nsnonseante nuctocbbmpaysbT 3a
3acMykBaHe Ha Boaa. Bogara we nospeau
MalumHaTa, KoraTo Briese B koprnyca Ha
asuratensi.

®yHKUMA 3a pasgpobsisaHe. KoraTo nsnonasate
MalLMHaTa B PEXWM Ha 3acMyKBaHe,

oTnagbLuTe Ce 3aCMyKBaT Npe3 cMykaTenHara
Tpbba, npean Aa 6baaTt M3XBbPIIEHN B TopbaTa
3a cbbupaHe (9).

BcmykaTenHuat BeHTUnaTop e obopyasaH ¢
HOX, KOETO 3HaYMTENHO yBENMYyaBa kanauuteTta
Ha pasgpobsiBaHe. [lokaTo oTnagbumTe
npeMuHaBaT npes BCMyKaTernHusi BEHTUnaTop,
Te ce pasgpobsiBat. HapsisaHuTe opraHuyHu
oTnagbLM ca uaeanHu 3a UsnonssaHe kaTo
MYJI14 OKOJO pacTeHusaTa. Beskaksu TBbpan
npeaMeTH, KaTo KaMbHU, KOHCEPBEHW KyTUW,
CTBKIO U Ap., Lie NoBpeasiT BCMyKaTenHus
BEHTUNaTop.

Pexum Ha nagyxsaHe:

Bcuyku TBbpAM NpeameTy, kaTto KaMbHM,
KOHCEPBEHU KyTWM, CTBKIO U Ap., e 6baar
n3xBbpreHn. NMpoBepeTe 30HaTa, KOATO LUe ce
obpaboTBa, npean Aa 3anoyHeTe. OTCTpaHeTe
BCUYKM NpegMeTy unu oTnagbLm, kouTo brxa
Mornu aa 6baaT U3XBbPIEHN OT BEIKUYHMSA
ayxarka 3a nuicta.

UsnpasBaHe Ha Top6ara 3a cb6upaHe.
M3bepeTe yHKUMSTa 3a U3gyxBaHe, KaTo
n3nonaeare nocra 3a 1u3bop (8) otcTpaHu

Ha MalmHaTa, 1 51 BkioveTe. C 6e3XnYHMSA
Oyxarka 3a nvicTa, NocTaBeH Ha korenara cu,
npemecTeTe 6e3KNYHUS yxarnka 3a nucta
Hanpeq, Haco4Balku Al3aTa KbM oTnagbLuTe,
KouTo We 6baaT nodnctenu. Kato antepHatuea,
OpbXKTe Ato3ata TOHHO Haj 3emsiTa U 3aBbpTeTe
MallMHaTa OT eHaTa CTpaHa Ha apyraTa,
OBWXKEKN ce Hanpea 1 Haco4Baliky Ato3aTta
KbM OTNagbLuTe, KOUTO We 6baaT NoYUCTEHW.
ManyxaviTe otnagbunTe Ha yoobHa KynyuHa,
creq KoeTo n3nonaeante yHKUMsATa 3a
npaxocmykayka, 3a Aa rv cbbepete. Pexum Ha
3acmykBaHe. [poBepeTe 30HaTa, KOSITO Lie ce
obpaboTBa, npeaun Aa 3anoyHeTe. OTCTpaHeTe
BCUYKM NMpeaMeTV Unu oTnagbLm, KOUTO

6uxa Mornu Aa ce 3aknewsT unu 3annerat

B 6e3kn4HMA ayxanka 3a nucta. N3bepete
yHKUUSITa 3a BakyymupaHe, KaTo usrnonspare
nocTta 3a nsbop (8) oTcTpaHu Ha MalumHaTa, 1 s
BKIHOYETE.

C 6e3xn4HuNs ayxarnka 3a nicra, NocTtaBeH Ha
Korena, npemMecTeTe ro Hanpep, Haco4Bawku
[ro3aTta KbM 0TnagbLUuTe, KOUTO Lie ce cbbupar.
KaTto antepHaTuBa, KaTo Abpxute 6e3KNYHUS
Oyxarka 3a nvicTta TOYHO Hafj 3eMsTa,
3annsnTe MallnHaTa oT eaHaTa cTpaHa Ha
apyraTa, ABWXENKM ce Hanpea 1 Haco4Banku
ro3aTta KbM 0TnagbLUuTe, KOUTO Lie ce cbbupar.
He HacunBaliTe gl3arta B oTnagbumTe, Thil KaTo
ToBa Lue briokunpa cMmykaTtenHaTta Tpbba u e
Hamanu eeKTMBHOCTTa Ha MalluHaTa.
OpraHuyHWUTEe MaTtepuanu, kato nicraTa,
CbAbPXKaT ronsMo KoNM4ecTBO BoAa, KOETO
MoXe [la foBefe A0 3anensaHeTo UM no



BbTPELUHOCTTa Ha cMyKaTenHaTta Tpbba.

3a ga ce Hamanuv 3anenBaHeTo, MaTepuansT
TpsibBa fla ce OCTaBW 3a HSKOMKO AHW, 3a Aa
N3CbXHE.

Ua3npasBaHe Ha Top6ata 3a cb6bupaHe.
ManpasHete TopbaTa 3a cbbupaHe (9), korato
€ NpubnManTenHoO HanonoBmHa NbnHa. Mo To3n
Ha4uH BCMyKaTeNHUST KanauuTeT ce nogabpxa
e(EKTMBHO.

* N3kntoveTe ypeaa u n3sagete 6atepusTta (13).
» OTBOpETE LUMna B ocHoBaTa Ha TopbaTta 3a
cbbupaHe 1 a1 n3npasHeTe.

» 3aTBOpETE LMNa HambIHO.

MouuncTeaHe u NoaapbKKaA

Puck ot HapaHsBaHe. BuHaru nskntoysante
ypena v usBaxpgante 6atepusTa, npegu oa
M3BbpLUBATE KaKkBaToO M Aa e paboTa no Hero.
MouncrteaHe

* MNopabpxaniTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU Ha
ypeaa 4ncTu oT npax U 3ambpcsiBaHus, 3a Aa
npefoTBpaTUTe NperpsiBaHe Ha ABuraTensi.

» PegoBHO nouncTBaiiTe Kopryca Ha ypeaa ¢
Meka Kbpra, 3a npefnovuTaHe crneg Bcsika
ynotpeba.

* AKO 3aMbpcCsiBaHMsITa HE Ce OTCTPaHsIBaT,
13nonasanTe Meka Kbpna, HaBnaxHeHa CbC
canyHeHa BoAa.

* MNopabpxaiiTe CBbP3BALLMTE KNEMU Ha ypeaa
1 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO YUCTMU.

* MouuncTeTe ¢ YeTka BCMYkM Xnabasu oTnagbLy
OKOJO BEHTUMaTopa 1 BbTPEeLIHOCTTa Ha
BCMyKaTenHaTta/ayxsalla Tpbba.

Hukora He n3nonaeaiiTe pa3TBopuTENH

kaTo 6eH3UH, ankoxor, aMoHsIYHa Boga 1

ap. Tean pa3tBopuTenu mMoraT fa noBpeasT
nnacTMacoBuUTe YacTw.

Moaopwbxka

* YBepeTe ce, 4Ye BCUYKK raikun, 6ontose u
BMHTOBE Ca 3aTerHaTv 1 4Ye npegnasvTenvTe ca
nocTaBeHU MPaBuUITHO.

» Bcuukm noBpegeHn U N3HOCEHU YacTu Tpsibea

na 6baaT cMeHeHu, 3a fa ce nogabpxa
HeusnpaBHOCTU U Bb3MOXKHM pelUeHUsA
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6e3KNYHNAT gyxanka 3a nucta B 6esonacHo
paboTHO CbCTOsIHME.

* YBepeTe ce, Ye NocTbT 3a U3bop Ha Bakyym/
OyxsaHe paboTu rmagko u Ye He e GriokmpaH ot
oTnagbLm.

CbXxpaHeHue

* YBepeTe ce, Ye Ge3KNYHUST Ayxarka 3a nucra
€ U3KNYeEH 1 Ye batepuaTa e oTkaveHa.

» MiaBageTe v usnpasHeTe Topbata 3a cbbupaHe
Ha oTnaabuu. Hukora He ocTaBsanTe matepuanu
B 6e3kM4HMA Oyxarnka 3a nucta unum B Topbata
3a cbbupaHe Ha oTnagbuun. ToBa Moxe aa 6bae
onacHo npu ctapTupaHe Ha 6e3xunyHus gyxanka
3a nucra.

» Cnep ynotpeba 6e3xnYHMAT gyxarnka 3a nicta
TpsibBa ga ce No4YnCTM cTaparternHo.
Mopppbikka

[Mpu eBeHTyanHo HacTbLNUNY NOBPEAN, ypeabT
[a ce nNpoBepsiBa caMo OT OTOpU3MpaH

cepsus Ha RAIDER.

Ona3BaHe Ha OKOMHaTa cpepa.

C omen onasBaHe Ha oOKofHata cpeda
€MNeKTPOUHCTPYMEHTBT, OOMbIHUTENHUTE
npucnocobnexHnsi 1 onakoekata TpsibBa ga
ObaaT noanoxeHu Ha noaxodswa npepaboTka
3a MOBTOPHOTO M3MOS3BaHe Ha CbabpXaluTe ce
B TSIX CyPOBUHMU.

He u3xBbpnsinTe eneKTPOUHCTPYMEHTU Mpwu
6utoBuTe otnagbum! CbrnacHo [upekTuBata Ha
EBponeickmuss  cbio3  2012/19/EC  oTHOCHO
usnesnu OoTr ynotpeba  enekTpuyeckn u
€MeKTPOHHM YCTPONCTBa WM YTBbPXAABaHETO U
KaTo HaLMOHareH 3aKOH eNIeKTPOMHCTPYMEHTUTE,
KOWTO He MoraT aa ce MU3ronasat noseve, Tpsibea
na ce cbbupar otaenHo n ga 6baaT nognaraHu
Ha noaxopsia npepaboTka 3a onon3oTBopsiBaHe
Ha CbAbpXalmTe ce B TsIX BTOPUYHWU CYPOBUHM

HeunsnpasHocT

Bb3moxHa npuynHa

OTcTpaHsBaHe

YpenbT He Tpbrea

He e nocraeeHa 6atepus

MoctaeeTe GaTepusi

Mpobnem c batepusTa (nog
HanpexeHve)

3apepete b6atepusiTa.
AKO npesapexaaHeTo He
€ e(peKTMBHO, CMeHeTe
barepusTa.

PasxnabeHu n3soam Ha
nsuratens

[a ce HanpaBsw npoBepka oT
cepBu3a 3a obcnyxBaHe Ha
KNUEeHTM

HenpaBWnHO MOHTMpPaHu
TpBOU

O6bpHeTe BHUMaHWe Ha
NpPaBUMHNA MOHTaX
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EN Original instructions for use

Dear users,
Congratulations on the purchase of a machine from the fastest growing brand for electric
and pneumatic tools - RAIDER. With proper installation and operation, RAIDER are safe and
reliable machines and working with them will give you real pleasure. For your convenience,
an excellent service network has been built with 45 services throughout the country.
Please read these “Instructions for Use” carefully before using this machine.
In the interest of your safety and in order to ensure its proper use, read these instructions
carefully, including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary
errors and accidents, it is important that these instructions remain available for future
reference to anyone who will use the machine. If you sell it to a new owner, the “Instructions
for Use” must be handed over together with it so that the new user can get acquainted with
the relevant safety measures and operating instructions.
Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the RAIDER trademark. The address of management of the company is Sofia 1231,
246 Lomsko Shosse Blvd., tel. 02934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info @ euromasterbg.com.
Since 2006 the company has introduced the quality management system ISO
9001: 2008 with the scope of certification: Trade, import, export and service of
professional and hobby electric, pneumatic and mechanical tools and general
hardware. The certificate is issued by Moody International Certification Ltd, England.

parameter unit value
Model - RDP-EBV20
Voltage: vV DC 40 (2x20V)
No load speed min-' 8000-13000
Max. air speed km/h 235
Capacity of the collection bag L 45
Mulching - 15:1
Sound pressure levell dB 97(A), K,,=3dB
Sound power level L, dB 106(§)C’SBKWA -
Vibration level m/s? 25 K=15




General safety instructions

Attention!

When using the appliances, certain safety
precautions must be observed to prevent injuries
and damage. Therefore, read this instruction
manual carefully. Keep it well so that you have
the information at all times. In case you need

to hand over the appliance to other persons,
please also hand over this instruction manual.
We accept no liability for accidents or damage
resulting from non-observance of these
instructions and safety instructions.

Read this guide for carefully use. Meet the rulers
or regulating devices and with the use according
to the requirements of the device.

Persons who based on their physical, perceptual
or mental abilities or their inexperience or
ignorance are unable to use safe appliance,
you should not use this appliance without
supervision or instruction from a responsible
person.

Children should be monitored,to ensure that you
do not play with the appliance.

Never allow children to use device.

Never leave other people who are not familiar
with these instructions to use device. Local
regulations may iindicate the minimum age for
the user.

Never use the appliance when persons
especially children, or pets are nearby.The user
is responsible for accidents or exposure to risks
that personally occur to third parties or their
property.

Preparation

Always wear the appliance when using it

sturdy shoes and long pants.

Do not wear loose clothing or jewelry. They

can be gripped by the suction cup hole. They
are recommended for outdoor work rubber
gloves and non-slip shoes. For long hair, wear a
hair net. Wear safety goggles when working.
Works with dust reproducers use a breathing
mask.

Work only with the flawless

functioning and undamaged device.

Damaged parts must be removed immediately
replaced by an electrical specialist.

Never use the appliance with damage
protective devices or screens or

missing security devices such as diverters and /
or devices for catching grass.

Use the tools only in the day light or when
artificial enough lighting. Do not underestimate
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the power. Always maintain a stable posture and
balance

Avoid putting in operation of the appliance on
wet grass.

Always walk, never run.

Always protect the ventilation openings

never direct the suction cup- blowing hole to
faces or animals.

The machine must only be driven in reasonable
time - not early in the morning or late in the
evening when they could be disturbed others.
The time set by the local authorities must be
observed.

The machine must be driven at the lowest
possible engine speed to carry out the work.
Before starting to blow foreign bodies should be
separated with a grid and broom.

In dusty conditions the surface should slightly
moisturize or, if present uses a mounting part for
humidification.

The whole nozzle of the blowing nozzles

must be used to be able to the air current to
work close to the floor.

Watch out for children, pets,open windows and
blow safely far away foreign bodies.
Maintenance and storage

Take care of this, all nuts, screws

and the bolts must always be tight, for make
sure the appliance is in safe operating condition.
Check the collection bag frequently

for wear and deformation.

Use only original spare parts and equipment.
Replace for reasons related to safety, worn or
damaged parts.

Unused power tools would had to be stored in a
dry place.

WARNING!

Read all safety instructions, Follow the
instructions for safety otherwse it may result in
electric shock, fire and / or serious injury.

Save all future instructions for safety.
Explanation of the sign on device. Check the
operating instructions before commissioning. Do
not use the appliance in rain or snow. Protect
the appliance from moisture. Keep third parties
away from the risk area.

Wear eye and hearing protection.

Rotating parts! Protect your arms and legs away
from the openings.

Intended use

The cordless blower vacuum and shredder is
only permitted for use on leaves and garden
waste such as grass and small branches. No
other use is permitted.
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The machine should only be used on

the purpose. Any further use beyond this is not
intended. The user / operator is responsible for
any damage or injury caused by this, not

the manufacturer.

Please note that the appliance is not intended
for industrial, craft use. We are not responsible
if the appliance is used in industrial, craft
enterprises, as well as in equivalent activities.
Battery and charger information

The battery machine is delivered without battery
and charger. Use only the battery and charger
of the R20 System series.

Assembly of the tubes (Fig. 4)

* Insert the upper suction tube (2) into the
cordless leaf blower body ensuring that it fits
correctly and is pushed fully in.

« Secure it on both sides of the suction/blower
housing with the two 12mm screws provided.

« then Insert the upper blowing tube (3) into the
cordless leaf blower body ensuring that it fits
correctly and is pushed fully in.

» Secure it with the 18mm screw provided

« Insert both upper suction (2) & upper blower
tube (3) into the lower suction/blower tube (1).
* Ensure that it is fitted correctly and pushed
fully in.

» Secure both with the two 18mm screws
provided.

Fixing the wheels (Fig.5, 6)

« Slide the wheel set onto the lower tube of the
leaf blower as shown in Fig. 5.

 Place the wheels in the desired position and
fasten them with the handle screw (Fig. 6)
Fitting the adjustable handle (Fig. 7, 8)

» Connect the adjustable handle to into the
cordless leaf blower body (Fig.7)

« Adjust the handle position at wish,

« tighten the knob screw (Fig.8)

Fitting the collection bag (Fig. 9 - 12)

Before fitting the debris collection bag (9)
ensure that the Vacuum/Blow selector lever(8)
operates smoothly and that it is not obstructed
by debris from previous use.

Attach the collection bag (9) with its connector
to the discharge opening at the base of the
machine as shown in Fig. 9 to 12.

The attach the front of the debris collection bag
to the underside of the suction-blower tube
using the clip fitted to the debris collection bag.

Fitting the shoulder strap (Fig. 13)

The cordless leaf blower is equipped with a
shoulder strap which is attached to the housing
as shown in Fig. 13.

With the shoulder strap, the cordless leaf blower
can be carried in a comfortable position for the
operator to reduce fatigue.

Important !

The machine does not work if not fully
assembled.

The cordless leaf blower does not work without
the debris collection bag (9) or the “adaptor”
properly fitted.

If either of both is not fitted to the machine, a
built-in safety switch prevents the machine to
operate!

Removing /Inserting the battery (Fig. 14 & 15)
Always remove battery pack from your tool
when you are assembling parts, making
adjustments, cleaning, or when not in use.
Removing battery pack will prevent accidental
starting that could cause serious personal injury.
Inserting the battery (Fig. 14)

Hold the tool in one hand and the battery in the
other hand.

1. Push the battery (13) into the battery bay (12)
of the power tool.

When pushing in, ensure that the contacts on
the power tool slot into the designated contact
grooves on the battery and that the side guides
on the battery slot into the designated grooves.
2. Ensure that you hear and feel the locking
mechanism on the rear of the battery engage
and that the battery is secure.

Removing the battery (Fig. 15)

1. Press the release button on the battery (13).
2. Pull the battery (13) out of the power tool in
the direction of the release button.

Switching ON and OFF (Fig. 16)

Slide the battery in the machine and make sure
it's sits properly.

To switch ON:

To start the cordless leaf blower ensure that the
upper suction and upper blower tube are fitted
correctly.

Before selecting either the Vacuum or Blow
function ensure that the selector lever operates
smoothly and that it is not obstructed by debris
from the previous use.

Select either the Vacuum or Blow function using
the selector lever (8) on the side of the machine
and put the On/Off switch (5) to position (1) (Fig.
16).

To switch OFF:

* Put the On/Off switch (5) to position (O).
Speed dial wheel. (fig. 17)

The 40V cordless leaf blower is equipped with a
speed dial (7).

It can be adjusted to your need from 1 (lowest



speed) to 6 (highest speed) as well in suction as
in blowing mode.

Removing a blockage (fig. 18, 19)

Your 40V cordless leaf blower is equipped with
a cleaning window flap (11).

When the impeller becomes blocked it can be
accessed for cleaning.

Open the window flap by loosening the screw
knob to remove any debris.

For safety reasons the machine has a built-in
safety switch that prohibits the machine from
working when the cleaning flap (11) is not
correctly and fully closed.

Make sure to close the cleaning window flap
(11) well before resuming work. Fully tighten the
screw of the cleaning window flap (11).

Using your cordless leaf blower

Do not attempt to suck up wet debris. Allow
fallen leaves etc, to dry out before using your
cordless leaf blower.

Do not use the cordless leaf blower to suck up
water.

Water will damage the machine when entering
the motor housing

Shredding function.

When using the Vacuum Blower in suction
mode the debris is sucked up the suction tube
before being ejected into the collection bag (9).
The suction fan is equipped with a knife,
increasing the shredding capacity significantly.
As the debris passes through the suction fan, it
will be shredded.

The shredded organic debris is ideal to use as
mulch around plants.

Any hard objects, such as stones, tin cans glass
etc, will damage the suction fan.

Blowing mode:

Any hard objects, such as stones, tin cans glass
etc. will be thrown away.

Inspect the area to be worked before starting.
Remove any objects or debris that could be
thrown by the cordless leaf blower.

Emptying the collection bag.

Select the blow function using the selector
lever(8) on the side of the machine and switch
the machine on. With the cordless leaf blower
resting on its wheels move the cordless leaf
blower forwards directing the nozzle at the
debris to be cleared.

Alternatively hold nozzle just above the ground
and swing the machine from side to side,
moving forwards and directing the nozzle at
the debris to be cleared. Blow the debris into a
convenient heap, then use the vacuum function
to collect the debris.

Suction mode.
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Inspect the area to be worked before starting.
Remove any objects or debris that could jam or
become entangled in the cordless leaf blower.
Select the vacuum function using the selector
lever (8) on the side of the machine and switch
the machine on.

With the cordless leaf blowerresting on its
wheels move the cordless leaf blowerforwards
directing the nozzle at the debris to be collected.

Alternatively, with the cordless leaf blower held
just above the ground swing the machine from
side to side, moving forwards and directing the
nozzle at the debris to be collected.

Do not force the nozzle into the debris as this
will block the suction tube and reduce the
efficiency of the machine.

Organic materials such as leaves contain a
large amount of water that can cause them to
stick to the inside of the suction tube.

To reduce sticking the material should be left for
a few days to dry out.

Emptying the collection bag.

Empty the collection bag (9) when it's approx.
half full. This way the suction capacity is
maintained efficiently.

» Switch the appliance off and remove the
battery (13).

» Open the zipper at the base of the collection
bag and empty it.

» Reclose the zipper completely

Cleaning & maintenance

Risk of injury. Always switch the device off and
remove the battery before carrying out any work
on the device

Cleaning

» Keep the ventilation slots of the machine free
from dust and dirt to prevent overheating of the
engine.

» Regularly clean the machine housing with a
soft cloth, preferably after each use.

« If the dirt does not come off use a soft cloth
moistened with soapy water.

» Keep the connection terminals on the device
and charger clean.

* Brush any loose debris from around the fan
and inside the suction/blower tube

Never use solvents such as petrol, alcohol,
ammonia water, etc. These solvents may
damage the plastic parts.

Maintenance

» Make sure that all nuts, bolts and screws are
tight and that the guards are fitted correctly.

« All damaged and worn parts should be
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replaced in order to maintain the cordless leaf
blower in a safe working condition.

* Ensure that the Vacuum / Blow selector lever
operates smoothly and that it is not obstructed
by debris.

Storage

* Ensure that the cordless leaf blower

is switched off and that the battery is
disconnected.

* Remove and empty the debris collection
bag. Never leave material in the cordless leaf
blower or the debris collection bag. This could
be dangerous when starting the cordless leaf
blower.

« After use the cordless leaf blower should be
thoroughly cleaned.

Support

In the event of damage, the appliance

to be checked only by an authorized person
RAIDER service.

Environmental protection.

In order to protect the environment, the power
tool, accessories and packaging must be
properly recycled for the reuse of the raw
materials they contain.

Do not dispose of power tools with household
waste! According to the European Union
Directive 2012/19 / EC on end-of-life electrical
and electronic devices and the validation and
as national law, power tools that can no longer
be used must be collected separately and
subjected to appropriate processing to utilize
the are in them secondary raw materials

|
Faults and possible solutions
malfunction Possible reason Removal
The dvice does not start No battery Put the battery

Battery problem (under
pressure)

Charge the battery. If
recharging is not effective,
replace the battery.

Loose engine terminals

Check with customer service

Improperly installed tubes

Pay attention to the correct
installation




L] system RAIDER S
o

RO Instructiuni originale de utilizare

Dragi utilizatori,
Felicitari pentru achizitionarea unei masini de la marca cu cea mai rapida crestere pentru
scule electrice si pneumatice - RAIDER. Cu instalarea si functionarea corespunzatoare,
RAIDER sunt masini sigure si fiabile si lucrul cu ele va va oferi o placere reala. Pentru
confortul dvs., o retea de servicii excelente a fost construita cu 45 de servicii in toata tara.
Va rugam sa cititi cu atentie aceste ,,Instructiuni de utilizare” inainte de a utiliza acest aparat.
in interesul sigurantei dvs. si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandarile si avertismentele din acestea. Pentru a evita
erorile si accidentele inutile, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile
pentru referinte viitoare pentru oricine va folosi aparatul. Daca il vindeti unui nou proprietar,
»Instructiunile de utilizare” trebuie predate impreuna cu acesta, astfel incat noul utilizator sa
poata familiariza cu masurile de siguranta si instructiunile de operare relevante.
Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si
proprietarul marcii comerciale RAIDER. Adresa de conducere a companiei este Sofia 1231,
246 Lomsko Shosse Blvd., tel. 02934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info @ euromasterbg.com.
Din 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO
9001: 2008 cu scopul certificarii: Comert, import, export si service de scule
profesionale si hobby electrice, pneumatice si mecanice si hardware general.
Certificatul este emis de Moody International Certification Ltd, Anglia.

parametru unit value
Model - RDP-EBV20
Voltaj: VvV DC 40 (2x20V)
Nici-o viteza de incarcare min' 8000-13000
Max. viteza aerului km/h 235
Capacitatea sacului de colectare L 45
Mulcire - 15:1

Nivel de presiune acustica LPA dB 97(A), K,,=3dB
Nivel de putere sonor LWA dB 106(/;)(’jBKWA =
Nivelul vibratiilor m/s? 25, K=15
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Instructiuni generale de siguranta
Atentie!

La utilizarea aparatelor, trebuie respectate
anumite masuri de siguranta pentru a preveni
ranirea si deteriorarea. Prin urmare, cititi cu
atentie acest manual de instructiuni. Pastrati-
bine, astfel incat sa aveti informatiile in orice
moment. Tn cazul in care trebuie sa predati
aparatul altor persoane, va rugam sa predati si
acest manual de instructiuni.

Nu ne asumam raspunderea pentru accidente
sau daune rezultate din nerespectarea acestor
instructiuni si instructiuni de siguranta.

Cititi acest ghid pentru utilizare cu atentie.
Faceti cunostinta cu regulile sau dispozitivele
de reglare si cu utilizarea in conformitate cu
cerintele dispozitivului.

Persoanele care, pe baza abilitatilor lor

fizice, perceptive sau mentale sau a lipsei de
experienta sau a ignorantei lor, nu pot folosi un
aparat sigur, nu trebuie sa utilizati acest aparat
fara supravegherea sau instructiunile unei
persoane responsabile.

Copiii trebuie monitorizati pentru a va asigura ca
nu va jucati cu aparatul.

Nu permiteti niciodata copiilor sa foloseasca
dispozitivul.

Nu lasati niciodata alte persoane care nu sunt
familiare cu aceste instructiuni sa utilizeze
dispozitivul. Reglementarile locale pot indica
varsta minima pentru utilizator.

Nu folositi niciodata aparatul atunci cand sunt in
apropiere persoane in special copii sau animale
de companie. Utilizatorul este responsabil
pentru accidente sau expunerea la riscuri care
apar personal tertilor sau proprietatii acestora.
Pregatirea

Purtati intotdeauna aparatul atunci cand il
utilizati

pantofi robusti si pantaloni lungi.

Nu purtati haine largi sau bijuterii. ei

poate fi prins de orificiul ventuzei. Acestea sunt
recomandate pentru manusi de cauciuc de lucru
n aer liber si pantofi antiderapanti. Pentru parul
lung, purtati o plasa de par. Purtati ochelari de
protectie atunci cand lucrati.

Functioneaza cu reproducatori de praf utilizand
0 masca de respiratie.

Lucrati numai cu cei fara cusur

dispozitiv functional si nedeteriorat.

Piesele deteriorate trebuie indepartate imediat
nlocuit de un specialist in electricitate.

Nu folositi niciodata aparatul cu daune
dispozitive de protectie sau ecrane sau

lipsesc dispozitive de securitate precum deviere
si / sau dispozitive pentru prinderea gazonului.
Utilizati instrumentele numai in lumina zilei sau

cand este suficient de artificial. Nu subestima
puterea. Mentineti intotdeauna o postura si un
echilibru stabil

Evitati punerea in functiune a aparatului pe
iarba umeda.

Mergeti mereu, nu alergati niciodata.

Protejati intotdeauna orificiile de ventilatie

nu directionati niciodata gaura de suflare a
ventuzei catre fete sau animale.

Masina trebuie condusa numai intr-un timp
rezonabil - nu dimineata devreme sau seara
tarziu, cand ar putea fi deranjati de altii. Trebuie
respectat timpul stabilit de autoritatile locale.
Masina trebuie sa fie condusa la turatia cea mai
mica posibila pentru a efectua lucrarile.

Tnainte de a incepe s sufle corpurile strédine ar
trebui sa fie separate cu o retea si o matura.

in conditii de praf, suprafata trebuie sa hidrateze
usor sau, daca este prezenta, foloseste o piesa
de montare pentru umidificare.

Intreaga duza a duzelor de suflare

trebuie utilizat pentru a putea curentul de aer sa
functioneze aproape de podea.

Aveti grija de copii, animale de companie,
deschideti ferestrele si suflati in siguranta
departe de corpuri straine.

Intretinere si depozitare

Aveti grija de asta, toate piulitele, suruburile

iar suruburile trebuie sa fie intotdeauna stranse,
pentru a va asigura ca aparatul este in stare de
functionare sigura.

Verificati frecvent punga de colectare

pentru uzura si deformare.

Utilizati numai piese de schimb si echipamente
originale.

Tnlocuiti din motive legate de siguranta, piese
uzate sau deteriorate.

Uneltele electrice nefolosite trebuiau depozitate
ntr-un loc uscat.

AVERTIZARE!

Cititi toate instructiunile de sigurant&, urmati
instructiunile pentru siguranta, altfel poate
provoca electrocutare, incendiu si / sau raniri
grave.

Salvati toate instructiunile viitoare pentru
siguranta.

Explicatia semnului de pe dispozitiv. Verificati
instructiunile de utilizare Tnainte de punere in
functiune. Nu folositi aparatul in ploaie sau
zapada. Protejati aparatul de umezeala. Tineti
tertii la distanta de zona de risc.

Purtati protectie pentru ochi si auz.

Piese rotative! Protejati-va bratele si picioarele
departe de deschideri.

Utilizarea prevazuta

Aspiratorul fara fir si tocatorul sunt permise
numai pentru frunze si gradina deseuri precum



iarba si ramurile mici. Nu este permisa nicio alta
utilizare.

Masina trebuie utilizata numai pe

scopul. Orice utilizare suplimentara dincolo

de aceasta nu este intentionata. Utilizatorul /
operatorul este responsabil pentru orice daune
sau vatamari cauzate de aceasta, nu
producatorul.

Va rugam sa retineti ca aparatul nu este
destinat utilizarii industriale, artizanale. Nu
suntem responsabili daca aparatul este utilizat
in intreprinderi industriale, mestesugaresti,
precum si in activitati echivalente.

Informatii despre baterie si incarcator
Masina cu baterii este livrata fara baterie si
fncarcator. Folositi numai bateria si incarcatorul
din seria R20 System.

Asamblarea tuburilor (Fig. 4)

* Introduceti tubul superior de aspiratie (2) in
corpul suflantei de frunze fara fir, asigurandu-va
ca se potriveste corect si este impins complet.

« Fixati-| pe ambele parti ale carcasei de
aspiratie/suflare cu cele doua suruburi de 12
mm furnizate.

* Apoi introduceti tubul superior de suflare (3) in
corpul suflantei de frunze fara fir, asigurandu-va
ca se potriveste corect si este impins complet.

« Fixati-I cu surubul de 18 mm furnizat.

* Introduceti atat tubul superior de aspiratie

(2), cat si tubul superior de suflare (3) in tubul
inferior de aspiratie/suflare (1).

* Asigurati-va ca este montat corect si impins
complet.

« Fixati ambele cu cele doua suruburi de 18 mm
furnizate.

Fixarea rotilor (Fig. 5, 6)

* Glisati setul de roti pe tubul inferior al suflantei
de frunze, asa cum se arata in Fig. 5.

« Plasati rotile in pozitia dorita si fixati-le cu
surubul manerului (Fig. 6)

Montarea manerului reglabil (Fig. 7, 8)

« Conectati manerul reglabil la corpul suflantei
de frunze fara fir (Fig. 7)

* Reglati pozitia manerului dupa dorinta,

« Strangeti surubul butonului (Fig. 8)

Montarea sacului de colectare (Fig. 9 - 12)
Tnainte de a monta sacul de colectare a
resturilor (9), asigurati-va ca maneta de
selectare Aspirare/Sufflare (8) functioneaza fara
probleme si ca nu este obstructionata de resturi
rezultate din utilizarea anterioara.

Atasati sacul de colectare (9) cu conectorul sau
la orificiul de evacuare de la baza masinii, asa
cum se arata in Fig. 9 pana la 12.
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Apoi, atasati partea din fata a sacului de

colectare a resturilor la partea inferioara a
tubului de aspirare-suflante folosind clema
montata pe sacul de colectare a resturilor.

Montarea curelei de umar (Fig. 13)

Suflanta de frunze fara fir este echipata cu o
curea de umar care este atasata la carcasa, asa
cum se arata in Fig. 13.

Cu cureaua de umar, suflanta de frunze fara fir
poate fi transportata intr-o pozitie confortabila
pentru operator, pentru a reduce oboseala.

Important!

Masina nu functioneaza daca nu este complet
asamblata.

Suflanta de frunze fara fir nu functioneaza

fara sacul de colectare a resturilor (9) sau
»adaptorul” montat corect.

Daca oricare dintre cele doua nu este montat pe
masina, un comutator de siguranta incorporat
impiedica functionarea masinii!

Demontarea/Introducerea bateriei (Fig. 14 si 15)
Scoateti intotdeauna bateria din unealta atunci
cand asamblati piese, efectuati ajustari, curatati
sau cand nu este utilizata. Demontarea bateriei
va preveni pornirea accidentala, care ar putea
provoca vatamari corporale grave.

Introducerea bateriei (Fig. 14)

Tineti unealta intr-o mana si bateria in cealalta
mana.

1. Tmpingeti bateria (13) in compartimentul
pentru baterie (12) al sculei electrice.

Cand impingeti, asigurati-va ca contactele
sculei electrice intra in canelurile de contact
desemnate de pe baterie si ca ghidajele
laterale de pe slotul bateriei intra in canelurile
desemnate.

2. Asigurati-va ca auziti si simtiti mecanismul de
blocare din spatele bateriei care se blocheaza si
ca bateria este fixata.

Scoaterea bateriei (Fig. 15)

1. Apasati butonul de eliberare de pe baterie
(13).

2. Trageti bateria (13) din sculele electrice in
directia butonului de eliberare.

Pornire si oprire (Fig. 16)
Introduceti bateria in masina si asigurati-va ca
este asezatéa corect.
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Pentru a porni:

Pentru a porni suflanta de frunze fara fir,
asigurati-va céa tubul superior de aspirare si
tubul superior al suflantei sunt montate corect.
Tnainte de a selecta functia de aspirare sau
suflare, asigurati-va ca maneta selectorului
functioneaza lin si ca nu este obstructionata de
resturi de la utilizarea anterioara.

Selectati fie functia Aspirare, fie functia Suflare
folosind maneta selectora (8) de pe lateralul
masinii si aduceti comutatorul Pornit/Oprit (5) in
pozitia (I) (Fig. 16).

* Puneti comutatorul Pornit/Oprit (5) in pozitia
(0).

Rotita de selectare a vitezei. (fig. 17)

Suflanta de frunze fara fir de 40V este echipata
cu o rotita de selectare a vitezei (7).

Aceasta poate fi reglata in functie de nevoile
dumneavoastra de la 1 (viteza cea mai mica)
la 6 (viteza cea mai mare), atat in modul de
aspirare, cat si in modul de suflare.
Indepartarea unui blocaj (fig. 18, 19)

Suflanta dumneavoastra de frunze fara fir de
40V este echipata cu o clapeta pentru fereastra
de curatare (11).

Cand rotorul se blocheaza, acesta poate fi
accesat pentru curatare.

Deschideti clapeta ferestrei slabind butonul cu
surub pentru a indeparta orice resturi.

Din motive de siguranta, masina are un
comutator de siguranta incorporat care
impiedica functionarea masinii atunci cand
clapeta de curatare (11) nu este inchisa corect
si complet.

Asigurati-va ca inchideti bine clapeta ferestrei
de curatare (11) fnainte de a relua lucrul.
Strangeti complet surubul clapetei ferestrei de
curatare (11).

Utilizarea suflantei de frunze fara fir

Nu incercati sa aspirati resturi umede. L&sati
frunzele cazute etc. sa se usuce inainte de a
utiliza suflanta de frunze fara fir.

Nu utilizati suflanta de frunze fara fir pentru a
aspira apa.

Apa va deteriora masina atunci cand intra in
carcasa motorului.

Functia de maruntire.

Cand utilizati aspiratorul in modul de aspirare,
resturile sunt aspirate in sus prin tubul de
aspirare inainte de a fi evacuate in sacul de
colectare (9).

Ventilatorul de aspirare este echipat cu un cutit,
crescand semnificativ capacitatea de maruntire.
Pe masura ce resturile trec prin ventilatorul de
aspirare, acestea vor fi maruntite.

Resturile organice maruntite sunt ideale pentru
a fi utilizate ca mulci in jurul plantelor.

Orice obiect dur, cum ar fi pietre, cutii de
conserve, sticla etc., va deteriora ventilatorul de
aspirare.

Mod de suflare:

Orice obiect dur, cum ar fi pietre, cutii de
conserve, sticla etc., va fi aruncat.

Inspectati zona de lucru inainte de a incepe.
Indepértati orice obiecte sau resturi care ar
putea fi aruncate de suflanta de frunze fara fir.
Golirea sacului de colectare.

Selectati functia de suflare folosind maneta
selectora (8) de pe lateralul masinii si porniti
masina. Cu suflanta de frunze fara fir sprijinita
pe roti, deplasati suflanta de frunze fara fir
inainte, directionand duza cétre resturile care
trebuie curatate.

Alternativ, tineti duza putin deasupra solului

si balansati masina dintr-o parte in alta,
miscandu-o inainte si directionand duza catre
resturile care trebuie curatate. Suflati resturile
intr-o gramada convenabila, apoi utilizati functia
de aspirare pentru a colecta resturile.

Mod de aspirare.

Inspectati zona care urmeaza sa fie lucrata
inainte de a incepe. Tndepértat,i orice obiecte
sau resturi care s-ar putea bloca sau incurca in
suflanta de frunze fara fir. Selectati functia de
aspirare folosind maneta selectora (8) de pe
lateralul masinii si porniti masina.

Cu suflanta de frunze fara fir sprijinita pe roti,
deplasati suflanta de frunze fara fir inainte,
directionand duza catre resturile care trebuie
colectate.

Alternativ, cu suflanta de frunze fara fir tinuta
putin deasupra solului, balansati masina dintr-o
parte in alta, miscandu-o inainte si directionand
duza catre resturile care urmeaza sa fie
colectate.

Nu fortati duza in resturi, deoarece acest lucru
va bloca tubul de aspiratie si va reduce eficienta
masinii.

Materialele organice, cum ar fi frunzele, contin o
cantitate mare de apa care le poate face sa se
lipeasca de interiorul tubului de aspiratie.

Pentru a reduce lipirea, materialul trebuie lasat
sa se usuce cateva zile.

Golirea sacului de colectare.

Goliti sacul de colectare (9) cand este



plin aproximativ pe jumatate. in acest fel,
capacitatea de aspirare este mentinuta eficient.

« Opriti aparatul si scoateti bateria (13).

« Deschideti fermoarul de la baza sacului de
colectare si goliti-I.

« Inchideti fermoarul complet.

Curatare si intretinere

Risc de accidentare. Opriti intotdeauna
dispozitivul si scoateti bateria inainte de a
efectua orice lucrare asupra dispozitivului.

Curatare

» Mentineti fantele de ventilatie ale masinii
libere de praf si murdarie pentru a preveni
supraincalzirea motorului.

« Curatati periodic carcasa masinii cu o carpa
moale, de preferinta dupa fiecare utilizare.

» Daca murdaria nu se indeparteaza, folositi o
carpa moale umezita cu apa cu sapun.

» Mentineti curate terminalele de conectare ale
dispozitivului si ale incarcatorului.

« Indepaértati orice resturi libere din jurul
ventilatorului si din interiorul tubului de aspiratie/
suflare.

Nu utilizati niciodata solventi precum benzina,
alcool, apa cu amoniac etc. Acesti solventi pot
deteriora piesele din plastic.

Intretinere

* Asigurati-va ca toate piulitele, suruburile si
suruburile sunt stranse si ca aparatorile sunt
montate corect.

Defectiuni si solutii posibile
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« Toate piesele deteriorate si uzate trebuie
nlocuite pentru a mentine suflanta de frunze
fara fir intr-o stare de functionare sigura.

« Asigurati-va ca maneta de selectare
Aspirare/Suflare functioneaza lin si ca nu este
obstructionata de resturi.

Depozitare
* Asigurati-va ca suflanta de frunze fara fir este
oprita si ca bateria este deconectata.

» Scoateti si goliti sacul de colectare a resturilor.
Nu lasati niciodata materiale in suflanta de
frunze fara fir sau in sacul de colectare a
resturilor. Acest lucru ar putea fi periculos la
pornirea suflantei de frunze fara fir.

» Dupa utilizare, suflantul de frunze fara fir
trebuie curatat temeinic.

Suport

in caz de avarie, aparatul

sa fie verificat numai de o persoana autorizata
Serviciu RAIDER.

Protectia mediului.

Pentru a proteja mediul, instrumentul electric,
accesorii si ambalajul trebuie reciclate pentru
reutilizarea materiilor prime pe care le contin.
Nu aruncati scolele electrice impreuna cu
deseurile menajere! In conformitate cu Directiva
Uniunii Europene 2012/19 / CE privind
dispozitivele electrice si electronice la sfarsitul
ciclului de viata si validarea si, ca legislatie
nationala, instrumentele electrice care nu mai
pot fi necesare trebuie sa colectate separat si sa
supuse unei prelucrari adecvate pentru a utiliza
ele materii prime secundare.

defectiune

Motiv posibil

indepartarea

Dispozitivul nu porneste

Fara baterie

Puneti bateria

Problema bateriei (sub
presiune)

Incarca bateria. Daca
reincarcarea nu este eficienta,
nlocuiti bateria.

Terminalele motorului slabite

Verificati cu serviciul pentru
clienti

Improperly installed tubes

Acordati atentie instalarii
corecte
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E L Apxikég odnyieg xpriong

AyarrnToi XpnoOTEG,
ZuyXapnTAPIA YIa TV ayopd EVOG UNXAVAHATOG A1rd TNV TAXUTEPO AVATITUGOOMEVN NAPKA
NAEKTPIKWYV KAl TTVEULATIKWYV epyaAgiwv - RAIDER. Me cwoTh eykatdoTaon Kai AgiToupyida,
1o RAIDER ¢gival ac@aAn Kal a§IOmioTa UnXaviHaTa Kal N Epyacia JE auTd Ba oag TTPoo@EépEl
mpayuaTiki améAauon. lMNa Tnv kaAuTepn e§uTTNPETNON 0ag, £X&l SnuioupynBei éva eSaipeTIKO
SikTUuO UTTNPEDIWYV pE 45 UuTTnpEeaieg o€ OAN TN XWwpa.
A10BAoTE TTPOCEKTIKA QUTEG TIG “Odnyieg XpAong” TTPIV XPNOIMOTTOINCGETE AUTO TO MNXAVNHA.
MNa Adyoug ao@daAeiag Kai yia va S1a0@aAiCETE T CWOTH XPNAOT Tou, SIaBAOTE TIPOTEKTIKA
QAUTEG TIG 0BNYiEg, CUPTTEPIAAUBAVONEVWYV TWV CUCGTACEWY KOl TWV TTPOEISOTTOINCEWY O€
auTég. MNa va atro@UyeTe TTEPITTA CPAAPATA KAl ATUXAMOTA, EiVal ONHUAVTIKO AUTEG Ol 0dnyieg
va Trapapgivouv d108£01uEg yia HEAAOVTIKA ava@opd o€ O1roiov Ba XPNOIMOTIOINOEl TO
pnxavnua. Eav 1o rouAfoete og véo ISI0KTATN, o1 “Odnyieg XpRong” mpérrel va mapadobouv
Hadi HE QUTO, WOTE O VEOG XPNOTNG VO HTTOPEI VA £SOIKEIWOEI YE TO OXETIKA PETPA AT @aAgiag
Kal TIg 0dnyieg AsiToupyiag.
H Euromaster Import Export Ltd. gival eé§ouciodoTnuévog avTITTPOGWITOG TOU KATOOKEUOOTN
Kal I81I0KTATN Tou gutropikou onpatog RAIDER. H 31e08uvon Tng S10iknong Tng eTaipeiag givai
Sofia 1231, 246 Lomsko Shosse Blvd., TnA. 02934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.
A6 10 2006 N €TaIpEia €ICAYAyE TO cUCTNMA Slaxeipiong oidTnTag ISO 9001: 2008 ue Tedio
mioTotroinong: Epmropio, eicaywyn, eaywyn Kai e§UTTNPETNON ETTOYYEAPATIKWY KOl XOUTTI
NAEKTPIKWY, TIVEUHATIKWY KAl HNXOVIKWYV EPYAAEiWV Kal YEVIKOU UAIKOU. To TTICTOTTOINTIKO
ekdideTan awd TV Moody International Certification Ltd, AyyAia.

TTOPAPETPOG unit value
MovTtého - RDP-EBV20
Téon: VvV DC 40 (2x20V)
Xwpig TaxuTnTa GOPTWONG min' 8000-13000
Méyiotn. TaxdtnTa aépa km/h 235
XwpnTIKATNTA TNG TOAVTAG GUAAOYIG L 45
24amma @UAAa - 15:1
Emimedo nxnmikig trieong Lo, dB 97(A), K,,=3dB
Emimedo nxnrikig 1oxvog L, dB T06(A), Ky =
A 3dB

Emitredo dévnong m/s? 25, K=15




Fevikég odnyieg ao@aleiag

Mpoooxn!

Katd tn Xprion Twv CUCKEUWY, TTPETTEI va
TNPOUVTal OPICUEVEG TIPOPUAGEEIG aapaAeiag
yla TNV aTToQUYH TPAUHATIOHWY Kal {NHIWV.
Etropévwg, diaBdaaTe TTPOOEKTIKA QUTO TO
€YXeIPidIo 0dnyIwv. KpatroTte To KaAd waTe va
EXETE TIG TTANPOPOPIEG AVA TTACA OTIYHN. Z€
TIEPITITWON TTOU XPEIAOTEN VA TTAPADWOETE TN
OuUOKeur o€ AAAa GTopa, TTOPABWOTE ETTIONG
AUTO TO EYXEIPIDIO OONYIWV.

Aev avolapBdvoupe Kapia euduvn yia
aTuxApaTa A NUIEG TTOU TTPOKUTITOUV OTTO TN KN
TAPNON QUTWY TWV 0dNYIWV KAl TwV 0dNYIWV
aopaAeiag.

AlaBdoTe autdv Tov 0dnyo yia TIPOCEKTIKA
xpAon. NvwpioTe Toug XAPakeg A TIG PUBUIOTIKEG
OUOKEUEG KOl JE TN XPAON CUP@WVa HE TIG
QATTQITAOEIG TNG GUOKEUNG.

Ta GTopa TTou pe BAon TIG CWUATIKEG,
QVTIANTITIKEG 1) BIaVONTIKEG TOUG IKAVOTNTEG A TNV
areipia fj TNV dyvold Toug dev PTTopoulv va
XPNOIUOTIOINGOUV aoPaAAr) GUCKEUN, DEV TTPETTEI
Va XPNOIYOTIOIEITE QUTAV TN GUOKEUN XWPIG
emmiBAewn A odnyia amd utreUBuvo GTopo.

Ta maidid TpéTel va TrapakoAouBouvTal, yia va
Slao@alioTei OTI dev TTAICETE PE TN OUCKEUN.
Moté unv emTpémreTe oTa TTaidId va
XPNOIUOTTOIOUV TN GUCKEUN).

[Moté unv aprvete dAAa dTopa TTou Oev eivai
eCOIKEIWPEVA PE QUTEG TIG 0ONYiEG va
Xpnoiyotrololv Tn ouokeur|. O1 TOTTIKOI
Kavoviouoi evdéxeTal va TTpoadiopiouv To
eAdxI0TO 6pI0 NAIKIOG yIa TOV XPrOoTN.

[MoTé unv XPNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUR OTAV
droua KovTtd i TTaidid BpiokovTtal kovtd. O
XPAOTNG gival uTTEUBUVOG YIa ATUXAHATA 1)
¢€kBeon o€ KIVOUVOUG TTOU TTPOKUTITOUV
TIPOCWTTIKA O€ TPITOUG ) GTNV TTEPIOUTIa TOUG.
Mapaokeun

dopdTe TTAVTA TN CUOKEUR OTAV TN
XPNOIYOTTOIEITE

oTIBapd TTatmoUTola Kal JOoKPIA TTavTeAdvIa.
Mnv @opdTe @apdid pouxa rf KoouAUaTA. AUToi
JTTOpEi Vo TrIaoTel aTTd TNV OTTH TNG BEVTOUag.
ZUVIOTWVTAI VIO EEWTEPIKEG EPYOTIEG ATTO
KOOUTOOUK YAVTIA KAl avTIOAIoONTIKA
TratouTola. Ma Yokpid JaAAId, @opéaTe OixTu
HoANIWY. PopdTe TTPOOTATEUTIKG YUOAIG OTaV
epyadeoTe.

>€ OUVEPYOOIEG PHE QVOTTAPAYWYEIG OKOVNG
XPNOIYOTIOIEITAl HAOKA AVATTVONG.

AoUAéWTE POVO pE TO AYoyo

AeIToupyIkn Kai GBIKTN CUOKEUN).

Ta kateoTpappéva pépn TPETTEl va agaipebolv
apéowg

§7 1] system WRATDER SN
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avTIKaTaoTOBEl aTTO €181KO NAEKTPOASYO.

[MoTé pnv XPNOIYOTTOIEITE TN CUOKEUR ME CnuId
TTPOCTATEUTIKEG OUOKEUEG 1} 0BOVEG

AEITTOUV OUOKEUEG aopalAeiag OTTwG EKTPOTTEIG i
/ Kl CUOKEUEG yia TNV aAieuon XOpTou.
XpNOoIPOTIoINOTE T EPYAAEIA HOVO OTO PWG TNG
NUEPOAG ) OTaV UTTAPXEI APKETOG TEXVNTOG
QWTIONSG. Mnv utroTipdTe Tn dUvapn. Alatnpeite
TavTa oTaBEPr OTACN KAl ICOPPOTTIa
ATro@UyeTE TN A€ITOUPYia TNG CUOKEUNG O€
Bpeyupévo ypaaidl.

MavTa va TTEPTTATATE, TTOTE VA PNV TPEXETE.
[MpooTaTeeTe TTAVTA TA AvoiypaTta e€agpIouoU
TTOTE PNV KaTeuBUVETE TN BevTouda oTo
TPOcWTIO A Ta {wa.

To pnxavnua TTpETeEl va odnyeital uévo o€
€UAOYO XPOVO - OX1 VWPIG TO TTpwi 1) apyd 1o
Bpdadu, otav ptTopei va evoxAnBouv o1 GAAoI.
Mpétrel va Tnpeital o xpdvog TTou opideTal aTrd
TIG TOTTIKEG APXEG.

To pnxavnua TTPETTEl va KIVEITAl 0Tn XapnAdTePn
duvaTr TaxUTNTa KIVNTHAPA YIa va EKTEAETEI TNV
gpyacia.

Mpiv apxioete va QUOATE EEva CWHATA TTPETTEI
va diaywpifovTal Pe TTAEYHa Kol OKOUTTa.

>€ OUVONKEG OKOVNG, N ETTIPAVEIQ Ba TTPETTEI VO
eVUOATWVETAI EAAPPWG 1, EAV UTTAPXEI, Va
XPNOIUOTTOIEI TURHA OTEPEWONG YIa uypaaia.
OAGKANPO TO AKPOPUCIO TWV AKPOPUCIWV TTOU
puoolv

TTPETTEI VO XPNOIYOTIOIEITAI YIA VA PTTOPET va
AgiToupyei T0 pelpa agpa KOVTE OTO TTATWHA.
MpooégTe TaIdid, karoikidia {wa, avoigTe
TTapGBupa Kal QUOAETE PE aoPAAEIa HOaKPIA
géva owparta.

JUVTAPNON Kal aTToBAKEUON

PpdvTioe autd, OAa Ta TTagIpadia, ol Bideg

KQI TO JTTOUAGVIQ TTPETTEN VA Eival TTAVTA OQIXTA,
yla va BeBaiwBeite 0TI N cuoKeun gival og
ao@aAf KaTdoTaon AsIToupyiag.

EAéyxete ouxvad Tnv TO0GVTa CUAAOYNG

yla @Bopd kal TTapauopewaon.

Xpno1PoTrolEiTe HOVO YVATIA AVTAAAGKTIKG Kal
€COTTAIONO.

AVTIKOTAOTAOTE yIa AOYOUG TTOU OXETICOVTQI UE
TNV AOPAAEID, @OOPUEVA 1) KATESTPAUUEVA
HEPN.

Ta pn xpnoipotroinuéva NAEKTPIKG epyaAeia Ba
ETTPETTE va atmmoBnkevovTal o€ ENpd YEPOG.
MPOEIAOMOIHZH!

AloBdaoTe 6Aeg TIG 00NYieg ao@aAeiag,
AkoAouBnoTe TIG 0dnYieg yia TNV ac@dAsia,
AaAAIWG PTTOPED va TTPOKANBET NAekTpOTTANGia,
TTUPKAYIG 1] / Kal COBaPOG TPAUUOTIONOG.
ATT0BNKEUOTE OAEG TIG HEAAOVTIKEG 0BNYieg yia
ao@dAeia. ETegynon tng mvakidag otn
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ouokeur). EAéyETe TIG 0dnyieg Aeitoupyiag Trpiv
BéoeTe o€ Aeitoupyia. Mn XpnolPoTIOIEITE TN
OUOKEUN UTTo Bpoxn f xiovi. MpooTaTéwTe TN
OuoKeur) atré Tnv uypacia. KpaTtioTe TpiToug

HOKPI& aTTo TNV TTEPIOXA KIVOUVOU.

DopEoTE TTPOCTATEUTIKG HATILOV KAl AKONG.

MeploTpe@opeva pépn! MNpooTatéWTe Ta XEPIT
Kal T TTOd1a 0ag HAKPIG aTTO Ta AvoiyuaTa.
Mpoopifopevn Xpron
H aoUppatn NAEKTPIKA OKOUTTA KOl TEHOXIOTHG
ETMTPETTETAI JOVO VI XPron o€ GUAAA Kal
ATTOPPIPHATA KATTOU, OTTWG YPaTidl Kal HIKPA
KAadIG. OxlemTPETTETAI GAAN XPRON.

To gnNXavnua TTPETTEN Vva XPNOIKOTTOIEITal HOVO
o€

0 OKOTTOG. OTTOIOdATIOTE TTEPAITEPW XPHON
Tépav autol dev TTpoopidetal. O xpRoTng /
XEIPIOTAG €ival uTTeUBUVOG yia

OTTOIa8ATTOTE ¢NUIA 1) TPAUUATIOPOG TTOU
TIPOKOAEITAI OTTO QUTO, OXI

0 KOTOOKEUAOTAG.

NGBeTe UTTOWN OTI N GUCKeUN OV TTPOOPICETal
yia BIOPNXAVIK A XEIPOTEXVIKA XPAoN. Agv
€ipaoTe UTTEUBUVOI €AV N CUOKEUR
XPNOIYOTIOIEITAl OE BIOPNXAVIKEG, BIOTEXVIKEG
ETTIXEIPATEIG, KOBWG Kal O€ IGODUVANEG
dpaoTNPIOTNTEG.

MAnpowopicg prrarapiag Kai PopeTIoTA
H ptratapia TapadideTal Xwpig prratapia Kai
@OPTIOTH. XPNOIYOTIOIEITE HOVO TNV PTTATAPIa KAl
TO QOPTIOTA TNG oelpdg R20 System.
>uvappoAdéynon Twv cwAnvwy (Eik. 4)

» ToTroBeTAOTE TOV AV GWARVa avappoenong
(2) oTO0 CWPO TOU ACUPPATOU PUONTAPA
@QUAWV, @povTifovTag va epapuoel CwWOTA Kal
va gival TTARPWG TTIECPEVOG.

* ACQOAIOTE TOV Kal OTIG BUO TTAEUPEG TOU
TePIBAAOTOG avappdPnang/euonTipa Ye TIg
800 Bideg 12 mm TToU TTaPEXOVTA.

* 2T OUVEXEIQ, TOTTOBETAOTE TOV AVW CWAARVA
puonTApa (3) oTo cwya Tou acUpuaToU
puonTAPA GUAAWY, PPOVTIOVTAG VA EQAPUOLEI
OwWOoTA Kal va gival TTARPWG TTIECPEVOG.

* Ac@aAioTe Tov e Tn Bida 18 mm tTou
TIOPEXETAI

* TOTTOBETAOTE TOOO TOV AVW CWARVA
avappoenong (2) 600 Kai Tov avw CwARva
puonTApa (3) oTov KATw cwARva avappodenang/
puonmipa (1).

» BeBaiwBeite 6Tl €ival owaTd TOTTOBETNUEVOG KOl
TIANPWG TTIECPEVOG.

* AogaAioTe kal Toug duo pe TIGg duo Bideg 18
mm TTOU TTAPEXOVTOAI.

Zrepéwaon Twv Tpoxwv (EIk. 5, 6)
* 2UPETE TO OET TPOXWV OTOV KATW WAV Tou
puonTAPA GUAAWY OTTWG PaiveTal 0TO ZXAUA 5.

* ToTroBeTrOTE TOUG TPOXOUG OTNV ETTIBUMNTA
Béan kal oTePeWaTe Toug Pe TN Bida AaBng (EIK.
6)

TotmroB€tnon NG pubpIduevng Aapng (Eik. 7, 8)
* 2UuvdEoTe TN puBUIfOuEVN Ao 0TO CWHA Tou
aoguppaTou euonTApa GUAAwV (EIK. 7)

» PuBpioTe Tn B€0n NG AaPng katd BouAnan,

* o@igte T Bida pe 1o kKoupuTri (EIK. 8)

TomroB€TnoN TNG oakoUAag auAoyRg (Eik. 9
-12)

Mpiv ToTroBeTACETE TN GaKOUAO GUANOYAG
uttoAeIppaTWY (9), BeBaiwOeite 6TI 0 HOXAOG
€TMIAOYAG KEVOU/QUOTHATOG (8) AeIToupyei opaAd
Kal 0TI &gV ENTTOBICETAI ATTO UTTOAEIMMATA ATTO
TTPONYOUHEVN XPron.

>uvdéaTe TN oakoUAa ouAhoyng (9) pe Tov
oUVOECTPO TNG OTO AVOIYHA EKKEVWAONG OTn Bdon
TOU PNXOVAHATOG OTTWG PaiveTal 0TO ZXAHA 9
fwg 12.

2UVOEDTE TO ITTPOCTIVO HEPOG TNG TAKOUAAG
OUAAOYNG UTTOAEIMPATWY OTNV KATW TTAEUPd TOU
OWARvVa avappoenons-euonTrpa
XPNOIUOTTOIWVTAG TO KAITT TTOU gival
TOTTOBETNPEVO OTN 0aKOUAO CUAAOYNG
UTTOAEIMUATWV.

TotroBétnon Tou Ipdvta wpou (Eik. 13)

O aoUppatog puanTpag @UAAwY eival
€€OTTAIOEVOG PE Evav IHGVTA WPOU TTOU gival
TTPOCAPTNPEVOG OTO TTEPIBANHA OTTWG PaiveTal
oTo Eik. 13.

Me 1oV IAvTa WPOoU, 0 ACUPPATOS YUONTAPAG
Q@UAWV PTTOPEl VO JETOQEPBET O€ pIa AveTn
B€on yia ToV XEIPIOTH, WOTE VA PEIWOET N
KOTTWOon.

2NuavTikS!

To pnxdavnua dev Asitoupyei edv dev givail
TTAAPWG CUVAPHOAOYNMEVO.

O aoUppatog euanTPag GUAAWY dev AeIToupyei
XWPIG TN oakoUAa GUANOYAG UTTOAEIMPATWY (9) A
TOV “TTPOCaPHOYEA” CWOTA TOTTOBETNUEVO.

Edv kd&molo atré Ta dUo dev ival TOTToBeTNUEVO
OTO PNXAvNUA, £VOg EVOWHRATWHEVOG DIAKOTITNG
ao@aAeiag ePTTodidel TN AsIToupyia Tou
pnxavruarog!

Agaipeon/TotmoBétnon Tng pmatapiog (Eik. 14 &
15)
MdavTa va agaipeite TNV PIratapia armmod 1o



epyaAeio oag éTav ouvappoAoyeiTe eEapTrApaTa,
KAveTe pubpioelg, kaBapileTe A dTav Oev TO
xpnoipotroigite. H agaipeon Tng ymratapiag Ba
aTTOTPEWEI TNV TUXAIa EKKivnon TTou Ba
JTTOpOUCE Va TTPOKOAETEI COBAPO TPAUUATIGHO.
TotmmoBétnon Tng ptratapiog (Eik. 14)

KpaTAoTe T0 epyaAeio aTo £va xépl Kal TRV
uTTaTapia oto GAAO XEpI.

1. Zmpwéte TNV pmratapia (13) otnv uTrodoxn
ptratapiag (12) Tou nAekTpIKOU epyaAgiou.

Katda tnv eioaywyn, BeBaiwbdeite 6T o1 TTAPEG
TOU NAEKTPIKOU EPYOAEIOU EICEPYOVTAI OTIG
KOBOPIoYEVEG QUAAKWOEIG ETTAPAG TNG
pTTaTapiag kai 6Tl ol TTAEUpIKoi 0dnyoi oThv
UTTOBOXH UTTOTOPIOG EICEPXOVTAI OTIG
KOBOPIoUEVEG QUAAKWOEIG.

2. BeBaiwBeite 611 akoUTe Kal VIWOETE TOV
pNXaviopo acpdaAiong oTo TTiow PEPOG TNG
pTTaTapiag va ao@aAidel Kai 0Tl n pTraTapia gival
QO0POARG.

Ag@aipeon Tng pmatapiog (Eik. 15)

1. NMatoTe To KoupT aTTeAeuBépwang aTnv
ptratapia (13).

2. TpaBngre Tnv ptratapia (13) £Ew amré 1o
NAekTPIKS epyaAeio TTpog Tnv KatelBuvan Tou
KOUUTTIOU aTreAeUBEPWAnNG.

Evepyotroinon kai amevepyotroinon (Eik. 16)

2UPETE TNV UTTATAPIO OTO UNXAvNUA Kal
BeBaiwBeite 6TI €xel TOTTOOETNOET CWOTA.

MNa va evepyoTToINOETE:

MNa va gekivioeTe Tov acUpuaTto uonThpa
QUANWYV, BeBaiwBeite 6TI N dvw avappodenan Kal
0 dvw CWARVag euonTAPa £Xouv TOTTOBETNOEI
owoTa.

Mpiv emAéEeTe TN Aeitoupyia Vacuum 1y Blow,
BeBaiwBeite 0TI 0 HOXAOG ETTIAOYAG AeIToupyei
OMOAG Kal OTI &gV EUTTOBICETAI OTTO UTTOAEIMPATA
atd TNV TTponyoupevn Xprnon.

EmAéETe Tn Aertoupyia Vacuum 1y Blow
XPNOIPOTTOIWVTAG TOV HOXAS £TTIAOYNG (8) oTO
TTAGI TOU UNXaVAMOTOG Kal TOTTOBETAOTE TOV
S1akoTTn On/Off (5) otn Béon (1) (Eik. 16).

[ va ToV aTTEVEPYOTTOINOETE:

* TorroBeTrOTE TOV BlakdTITn ONn/Off (5) 0TN Bé0N
(0).

Tpoxog ypriyopng emioyng. (eik. 17)

O aocUpparog euanTApag @UAAwY 40V eival
eCoTAIopévog Pe évav ypriyopo emhoyéa (7).
MTropei va puBpioTei aTIG avaykeg 0ag aTrd
1 (xapunAoTepn TaxUTNTa) £wg 6 (UWNAGTEPN
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TaxUTNTa) TOGOO0 O€ AgIToupyia avappoenong 600
Kal o€ AeIToupyia guonTApa.
Ag@aipeon prAokapiopatog (eik. 18, 19)

O aoUpparog puonTipag @UAAwY 40V oag eival
eCoTAIopévog Pe éva TTapdBupo kabapiopyou

(11).

OT1av n TITepWTH PITTAOKAPEI, PUTTOPEITE VO EXETE
TpéoRacn o€ auTtdv yia KabapIiouo.

Avoi¢Te To TTapdBupo EePIdWvovTag Tn Bida yia
VO 0QAIPECETE TUXOV UTTOAEIMUOTA.

Ma Adyoug ao@aAeiag, To unyxavnua dIabETel
EVOWHOTWHEVO BIOKOTITN AOPOAEIOG TTOU
eUTTOBICEl TN AEITOUPYia TOU PNXOVAPATOG OTAV TO
TapdBupo kabapiopou (11) dev gival GWOTA Kal
TIANPWG KAEIOTO.

BeBaiwBeite 6T £xeTe KAgioel KAAG TO TTAPAOUPO
KaBapiopou (11) TTpIv GUVEYIOETE TNV EpyaTia.
>pi¢Te TARPWG TN Bida Tou TTapadupou
kaBapiopou (11).

Xpron Tou acUpPaATou GUONTAPA GUAAWYV

Mnv €TTIXEIPAOETE VA OVAPPOPHOETE BPeyUéva
UTTOAEIMPOTA. AQAOTE TA TTEOPEVA QUAAD K.ATT.
Va OTEYVWOOUV TIPIV XPNOIHOTIOIACETE TOV
aocuppaTto puonTAPa GUAAWY 0aG.

Mnv XpnOoIUOTIOIEITE TOV ACUPUATO QUONTAPA
QUAAWV YIa VO avappoProETe vePO.

To vepd Ba TTpokaAéoel {nUIG OTO PNavnua otav
€I0€ABEI 0TO TTEPIBANMA TOU KIVNTHPA.
AeIToupyia Tepaxiouou.

‘OT1av XpNnOIPOTIOIEITE TOV PUONTAPA KEVOU OF
AeiToupyia avappéenong, T UTTOAEiMPATa
AVOPPOPWVTAI ATTO TOV CWARVA avappopnong
TIpIvV eKToEEUBOUV OTN gakoUAa GUANOYAG (9).

O avepioTApag avappdenang eival eEoTTAIgPEVOG
ME éva payaipl, au§avovtag onuavTika TNV
IKAVOTNTA TEPAXIOUOU.

KaBwg Ta uttoAgippata epvolv péoa atrd Tov
avepIoTAPa avappoenong, Ba TepaxioTouv.

Ta TePaXIoPEVA OpYaVIKA UTTOAEIUATA €ival
IBAVIKA YIa XpAoN w¢ odTTia @UAAA yUpw atrod Ta
QUTA.

OTr0103ATTOTE OKANPG QVTIKEIPEVA, OTIWG TTETPEG,
TEVEKEDAKIA, YUOAI K.ATT., Ba TTpokaAécouv {nuid
OTOV AVEUIOTAPO avappdPnong.

A&IToupyia QuonPaTOG:

OTr0103ATTOTE OKANPA QVTIKEIPEVA, OTIWG TTETPEG,
TeVEKEDAKIA, YUOAI K.ATT., Ba TTeTaxTOUV OTA
okouTridia.

EAéyETe TNV TrEPIOYT) TTOU B EpyaOTEITE TIPIV
EeKIVAOETE. AQQIPEDTE TUXOV QVTIKEIUEVA 1
UTTOAEipaTa TTou Ba uTTopolcav va TTETaXTouV
atéd Tov acUpPaTo GUONTHPA GUAAWV.
Adel0opa TNG OCAKOUAAG OUAAOYAG.

EmAéETe TN AeIToupyia puoruaTog
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XPNOIPOTTOIVTAG TOV £TTIAOYEQ (8) aTO TTAGI

TOU PNXAVAMATOG KAl EVEPYOTTOIACTE TO
unxavnua. Me Tov acUppaTto guonTApa UAAWYV
Va aKOUWPTTG 0TOUG TPOXOUG TOU, PETAKIVIOTE
TOV aoUPHaTO QUONTAPA QUAAWY TTPOG Ta
EUTTPOG KOTEUBUVOVTOG TO AKPO®UOIO TTPOG TO
UTTOAEIJaTa TTOU TTPOKEITAI VO KOBAPIOTOUV.
EvaAAaKTIKG, KPOTAOTE TO OKPOPUGIO aKPIBWG
TTavw atré 10 £€5aQOG Kal TTEPIOTPEYTE TO
unxavnua ato tn ia TTAEUpa oTnV GAAN,
KIVOUUEVO TTPOG Ta EUTTPOG Kal KATEUBUVOVTAG
TO TTPOG TO UTTOAEIUPOTA TTOU TTPOKEITAI VA
kaBapioTouv. PuorETe Ta UTTOAEiYPaTa O€ éva
BoAIkd owpd Kal, OTN CUVEXEID, XPNOIUOTIOINOTE

TN AgIToupyia avappod®nang yia va To CUAAEEETE.

AeiToupyia avappoenong.

EAéyETte TNV TTEPIOYKT TTOU B EPYOOTEITE TIPIV
EekiviioeTe. AQaIPEDTE TUXOV QVTIKEIPEVA

1 uTToA€ippaTa TTou Ba pTTopoloav va
MTTAOKQPIOTOUV 1} VA PTTAEXTOUV OTOV
acUppaTo euonTAPa UAAWY. ETTIAEETE TN
AeiToupyia avappdenong XPNOIUOTTOILVTAG
Tov €TMAoYEa (8) oTo TTAGI TOU PNYXavAPaTog Kal
EVEPYOTTOINOTE TO PNXAavnua.

Me Tov acUppaTo uonThPa GUAAWY va
OKOUMTTA OTOUG TPOXOUG TOU, JETAKIVI|OTE

TOV aoUPHaTO QUONTAPA QUAAWY TTPOG Ta
EUTTPOG KOTEUBUVOVTOG TO AKPOPUOIO TTPOG TO
UTTOAEIJaTA TTOU TTPOKEITAI VO GUAAEXBOUV.

EVOANOKTIKE, KpOTWVTOG TOV aoUPUOTO
@uoNTAPA GUAAWY OKPIRWG TTavw aTrd TO
£00POg, TTEPIOTPEWTE TO PNXAvVNUa atrd Tn pia
TIAEUPA 0NV GAAN, KIVOUUEVO TTPOG T EPTTPOG
Kal kateuBUuvovTag To akpoPUaIo TTPOG Ta
UTTOAEIJaTa TTOU TTPOKEITAI VO TUAAEXBOUV.

Mnv médeTe TO AKPOPUOIO OTA UTTOAEIUATA,
KaBwg autd Ba PTTAOKAPEl TOV wARva
avappoenong Kal Ba YEICEl TNV aTTddo0n Tou
pnxaviuarog.

Ta opyavikd UANIKA, OTTWG Ta QUAAQ, TTEPIEXOUV
MEYAAN TTOOOTNTA VEPOU TTOU PTTOPET VO TA
KAVEI VO KOAGOUV OTO E0WTEPIKO TOU CWARVA
avappdPenong.

MNa va peiwBei n mMBavéTnTa KOAAAPATOG, TO
UAIKG Ba TTpETTEl va 0@eBEi yIa HEPIKEG NUEPEG
ylO VO OTEYVWOEI.

Adeloopa TNG CAKOUAAG OUANOYAG.

Ade1daTe TN cakoUAa GUAoyRG (9) étav

gival TTepiTrou PIooyePaTn. Mg auTov Tov
TPATTO, N IKAVOTNTA AVAPPOPNONG dlaTnPEiTal
ATTOTEAETATIKA.

* ATTEVEPYOTTOINOTE TN OCUOKEUN KOl AQAIPETTE

TNV pmatapia (13).

* Avoi¢Te To @eppoudp otn Bdon TNG cakoUAag
OUAAOYNG Kal adeIdaTe TNV.

» KAgioTe Eavd TO @epPOUGp EVTEAWG.

KaBapiopédg & auvtripnon

Kivduvog TpaupatiopoU. ATTEVEPYOTTOIEITE TTAVTA
TN OUOKEUN KOl QQAIPEITE TRV PTTATOPIA TTPIV
atrd OTToIadATIOTE EPYOTia 0T CUCKEUN.

KaBapiopdg

* AlatnpeiTe TIG OYIOPEG e€agpiopoU Tou
UNxavApaTog kabapég atrd akévn Kal Bpwuid
yla VO aTroTpEWETE TNV UTTEPBEPPavOn Tou
KIVNTAPQ.

» KaBapidete TakTIKA TO TTEPIBANUA TOU
MUNXavAPaATog he éva JaAhako Travi, Katd
TTPOTIUNON META aTTd KABE XPron.

* Edv n Bpwpid dev agaipeital, XpnoIKOTIOINOTE
€va JaAakd TTavi BpeypEVO E GATTOUVOVEPO.

» AloTnpEiTe TOUG OKPOBEKTEG OUVOEDNG OTN
OUOKEUN KAl TOV QOpPTIOTH KaBapoug.

* BoupTtoioTe TuXOV XaAapd UTTOAEIMUOTA YUPW
atrd TOV AVEPIOTHPA Kal JECT OTOV CWARVA
avappoenong/euanTrpa.

Moté pnv XpnolPoTToIEiTE BIGAUTEG OTTWG
BevCivn, aAKoOA, vepd apuwviag K.ATT. AuToi
01 BIOAUTEG PTTOPET VO TIPOKAAEGOUV {nuId OTA
TIAQOTIKG PEPN.

2uvTtrpnon

* BeBaiwbeite 611 6Aa Ta Tagipadia, Ta
utToUASVIa Kai o1 Bideg gival o@IXTA Kal OTI T
TIPOCTATEUTIKA €ival OwWaoTA TOTTOBETNUEVA.

* OAa 10 KOTEOTPANMEVA Kal @Oapuéva
eCapTApaTa TPETTEl va avTikaBioTaval yia va
diarnpeital o acUpPaTog PUONTHPAS GUAAWY O€
ao@aAf KaTdoToon AsIToupyiag.

* BeBaiwOeite 6TI 0 pOXAGG €TTIAOYAG KEVOU/
PUOTMATOG AEITOUPYEI OPAAG Kal OTI deV
eyTrodiceTal atd UTTOAEiYpaTa.

ATtroBnkeuon

* BeBaiwbeite 6TI 0 aoUppaTOG PUONTAPAG
QUAwV gival atrevepyoTroinuévog Kai OTI n
uTTaTtapia gival atroouvoedepévn.

* Apaip€oTe Kal adeIdaTe T 0OKOUAQ GUAAOYIG
UTTOAEIMUATWY. MnV a@AveTe TTOTE UAIKO OTOV
acUppaTo uonTipa GUAAWYV 1 TN GakoUAa
OUAAOYNG UTTOAEINPATWY. AUTO PTTOPE Va gival
€TTIKIVOUVO KaTd TNV €KKivnon Tou acUpuaTou
QuonTAPA GUAAWV.

* Metd T Xprion, 0 acUpPaTOg GUONTAPOG
@UAWV TTPETTEl VO KaBapileTal OXOAACTIKA.

. YmooTtnpign

> ePITTwon ¢nuIAg, N CUOKEUR



va eAéyxeTal évo atmd ££0uaiodoTNUEVO TIPOCWTTO

Ymnpeoia RAIDER.

MpooTacia Tou mepifaAAovrog.
Mpokeipgévou va TTpooTaTteuBei To TTEPIBAAAOV, TO NAEKTPIKO £PYOAEiO, Ta EEGOUAP KAl N CUCKEUATIQ
TIPETTEI VO aVAKUKAWOOUV KAaTt@AANAQ yia TNV ETTAVAXPNCIUOTTIOINGT TWV TTPWTWYV UAWV TTOU

TTEPIEXOUV.

(R20 [N TR’
o

Mnv TTeTdTE TO NAEKTPIKA epyaleia padi Pe Ta oikiakd atroppippatal Zupewva pe Tnv Odnyia Tng
Eupwaikng ‘Evwong 2012/19 / EK yia Tig NAEKTPIKEG KA NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG OTO TEAOG TOU
KUKAOU {wng TOUG Kal TNV TIKUPWOTN KAl WG €BVIKA VOP0Beaia, Ta NAEKTPIKG epyaleia TTou dev
uTTOPOUV TTIAEOV VO XPNOIPOTTOINBOUV TTPETTEI VO CUAAEYOVTAI XWPIOTA Kal va uTToRAAAovTal o€
KATAAANAN €TTEEEPYOTIa yIa TN XPAON TWV O€ AQUTEG OEUTEPEUOUTESG TTPWTEG UAEG

BAdaBeg xai1 mOavég Avoeig

SuoAsiToupyia

MBavég Aoyog

MeTakivnon

H ouokeun| dev gekiva

Ox1 pmrarapia

BdaATe TNV ptmatapia

MpoBAnpa ptTatapiag (UTTd
Tieon)

PopTIoE TNV PTTATAPIA.
Edv n emavagodption dev
€ival aTTOTEAECUATIKA,
QVTIKATAOTHOTE TNV YTTOTOPIA.

MpoéBAnua ptrartapiag (uTTd

EAéyETe Pe TNV €€UTTNPETNON

Trieon) XaAapoi OKPOBEKTEG TTEAQTWV
KIvnTAPQ
Mn owoTd ToTToBETNHEVOI AwOoTe TTPOCOYH OTN CWOTH
OwAnveg gykatdoTaon
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Explode Drawing of RDP-EBV20




SPARE PARTS of RDP-EBV20

(R20 [N TR’
[P7o)

Ne name

1 screw

2 Right bending tube
3 Left bending tube
4 Sleeve

5 Double linkage switch
6 Right socket

7 screw

8 screw

9

10 pin

11

12 Right handle
13 anti-vibration ring
14 seal washer

15 washer

16 controller

17 motor

18 Motor bracket
19 screw

20 left interface
21 left housing

22 left handle

23 switch

24 Variable speed controller
25 screw

26 Transfer lever
27 Double linkage micreo switch
28 screw

29 knob

30 nut

31 left handle

32 right handle

33 upper tubel
34 belt

35 down left tube
36 wheel

37 hexagon head bolt
38 down right tube
39 screw

40 collection bag
41 upper tube

42 knob

43 nut

44 window flap

45 hexagon head bolt
46 right housing
47 nut

48 window blocking board
49 blade

50 nut

51 washer

52 fan

33
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DECLARATION OF CONFORMITY
Cordless blower vacuum and Shredder RDP-EBV20 SOLO

C€

(BG) Aeknapupame Ha cobcTBEHA OTFOBOPHOCT,

Ye TO3U NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CreAHNTe
cTaHzapTu 1 pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance with the
following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards und
Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan, en in
overeenstemming is met, de volgende standaarden en
reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité que
ce produit est conforme aux standards et directives
suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad
que este producto cumple con las siguientes normas y
estandares de funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade

que este produto esta em conformidade e cumpre as
normas e regulamentagdes que se seguem:

(1) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto &€ conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla vastuullamme,
ettd tdma tuote tayttaa seuraavat standardit ja
saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med felgende standarder og
regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med folgende standarder og
bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi
szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi standardy
a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradni zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s nasledujucimi

EN 60335-1:2012+A11 :2014
EN 50636-2-100: 2014EN ISO 12100
EN 55014-1: 202111

EN 55014-2: 2021
2006/42/EC, 2014/30/ EC,
2000/14/EC

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria

import

'EUROMASTER

231
Buigarie, Sofia 120
28.11.2025 248 Lomsko shose
tax: +359 2834

Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

normami a predpismi: (SLO) S polno odgovornostjo
izjavljamo, da je ta izdelek v skladu in da odgovarja
naslednjim standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w nastepujacych
normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus standartus arba
nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts

ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et see toode
on vastavuses ja kooskdlas jargmiste standardite ja
maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu urmitoarele
standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su

da je strojem ukladan sa slijedesim standardima

ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mopa cBoto OTBETCTBEHHOCTb 3asiBMSIEM,

4YTO JaHHOe U3fenme CooTBETCTBYET CrieayoLnumM
cTaHJapTam 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUNOBLLASbHIOTL 3a1BMSIEMO,
Lo AaHe obnajHaHHS BLUMOBLLAE HACTYMHUM
cTangaptam | Hopmatmsam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva 6Tl TO TTPOIGV AUTd
CUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTOPAKAETW KAVOVIOPOUG Kal
TTPOTUTTIA:

(MK) Hue nop Hawa nnuyHa ogroBOpHOCT Aeka OBOj
Npou3Boz e BO COMMacHOCT CO CeAHUTe CTaHaapam 1
perynatvsu:

(FR) Déclarer sous sa seule responsabilité que ce
produit est conforme aux normes et réglements
suivants:

(IT) Dichiara sotto la propria esclusiva responsabilita
che questo prodotto & conforme alle seguenti norme
e direttive:

(ES) Declara por la presente que este producto cumple
con las siguientes normas y reglamentos:

(PT) Declara sob sua inteira responsabilidade que
este produto estd em conformidade com as seguintes
normas e regulamentos:

RSt é/é‘ﬂ/

. Brand Manager:

o7 22 Krasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Suflanta / aspirator
Trademark: RAIDER
Model: RDP-EBV20 SOLO

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:
Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind

echipamentele tehnice;
Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a con:

ului din 26 februarie 2014 privind

2000/14/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000 privind apropierea
_mm_w_mﬁ lor statelor membre referitoare _m emisia de zgomot a echipamentelor destinate

de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744: 2010.

Nivelul masurat al puterii sonore: LWA = 103dB (A)

Nivelul de putere acustica garantat LWA = 106 dB (A)

Organismul notificat:

0036, TUV SUD Certificare si testare Co, Ltd., Dihui Road, Shanghai Branch, 201108
si indeplineste cerintele urméatoarelor standarde:

EN 60335-1:2012+A11 :2014
EN 50636-2-100: 2014

EN ISO 12100

EN 55014-1: 2021

EN 55014-2: 2021 \M&Y

\%\\\ e

Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria mCﬂ\OZP

4 Brand Manager:
28.11.2025

Krasimir Petkov

g

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless blower vacuum and Shredder
Trademark: RAIDER
Model: RDP-EBV20 SOLO

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery.
2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility.
2000/14 / EU of the European Parliament and of the Council of 8 May 2000 on the
nvu.dx_am:o: of the laws of the Member States relating to the noise emission of
t for use outdoors.
m:n fulfils requirements of the following standards:
Noise emissions according to EN ISO 3744: 2010.
Measured level of sound power: LWA = 103dB (A)
Guaranteed sound power level LWA = 106 dB (A)
Notified Body:
0036, TUV SUD Certification and Testing Co., Ltd., Dihui Road, Shanghai Branch, 201108
and meets the requirements of the following standards:

EN 60335-1:2012+A11 :2014
EN 50636-2-100: 2014

EN ISO 12100

EN 55014-1: 2021

EN 55014-2: 2021

\

Place&Date of Issue: 7 .
Brand Manager: TA g7

Sofia, Bulgaria

e \M&\

Krasimir Petkov

28.11.2025
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FAPAHLUUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHA

MaLunHute 1 akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyWpaHu 1 npouase-
[AeHN cbrnacHo AeiicTeayyte B Penybnuka Bbnrapusi HopmaTiBH
JOKYMEHTY W CTaHapTX 3a CbOTBETCTBME C BCUYKM M3NCKBAHWS 3a
Ge3onacHocT.

CbABbPXXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA APAHLIUA:
Twprosckata rapaHuyst, kosto “Espomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO
fAaBa 3a Teputopusita Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto cnepga:

- 36 MeceLja 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMEHTY 1 BEH3VHOBI MaLLNHK
ot cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceLla 3a (h1an4ECKM LA 3a ENEKTPOUHCTPYMEHTI OT cepi-
ure: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 MeceLla 3a opuaMYECKV NULiA 33 ENEKTPONHCTPYMEHTI OT cepi-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecelLla 3a (PU3NHECKM NILLA 33 HCTPYMEHTM OT cepusTa Raider
Pneumatic;

- 12 mecela 3a IOPUANYECKM NULA 33 WHCTPYMEHTM OT cepusTa
Raider Pneumatic;

- 24 meceua 3a (M3NYECKN NNLIA 33 BCUYK BEH3MHOBM MaLLMHK OT
cepuunte: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 meceLa 3a OpUANYECKM 1L 33 BCUYKW BEH3IHOBM MaLLHK OT
cepuunte: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 24 meceuja 3a (M3NYECKV ML 3a BCUYKN KPUKOBE, PbYHU Ma-
LUMHK, ra30BK W AM3enoBm kanopudepm ot cepusita Raider Power
Tools;

- 12 MeceLia 3a PUANYECKN LA 3 BCUYKM KPUKOBE, PBYHI MaLLMHK,
ra3oBv 11 Au3enoBy kanopudepn ot cepusita Raider Power Tools
ToproBekata rapaHuus e BanuaHa npu npefocTaBsiHe Ha rapat-
LIMOHHA KapTa MOoMbIHEHa NPaBUNHO B MOMEHTA Ha 3aKynyBaHe Ha
MalLvHaTa U duckaneH kacoB 60H unu daktypa. MapaHuuoHHaTa
kapTa TpsibBa Aa CbAbpXa MOAEn, CepueH HoMep, UMe MOAMNC 1
neyar Ha Tbprosela npogan MatuvHara, Mmoanuc OT CTpaHa Ha
KIMeHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHLMOHHIUTE YCroBMA M Aatata Ha
nokynkata. HenombiHeHW WNU NOAMPaBeHN rapaHUMOHHU KapTy
ca HeanuaHu. MalwmHuTe TpsiGaa Aa ce Manonaear camo no npea-
Ha3HaueHue 1 B CbOTBETCTBIE C MHCTPYKUMsTa 3a ynoTpeba. 3a Aa
ce rapaHTupa besonacHata pabota e HeobxoauMo KknneHTa Aa ce
3anosHae Aobpe ¢ MHCTpyKUMUTE 3a ynoTpeba Ha MaluMHaTa, npa-
Bunata 3a 6esonacHocT npyu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO U Npea-
HasHaueHue.

MatumHaTa 131ckBa NEepUOAMYHO MOYMCTBAHE M MOAXOAALA MOA-
ApbXKa.

FAPAHLIMATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha L{BETHOTO NOKPUTME Ha MalLMHATa;

- 4aCTW 1 KOHCYMaTVBM, KOWTO MOAMexaT Ha U3HOCBaHe, Npu4MHe-
HO OT MON3BaHETO KATO HAMpUMep: TPEC W Macro, YETKW, BOAAYM,
OMOPHI POITKMA, TAMMOHN, T'YMEHU MaHLLOHM, 3a[BVXBALLM PEMbLM,
CnMpayKku, MbBKaB Bar C WMo, narepu, cemepuHry, byTano ¢ yaap-
HUK Ha Takepu 1 p.;

- [OMbIHUTENHN aKCeCoapu M KOHCYMaTMBW KaTo: PbKOXBATKM,
CTPYIAHUK, KyTIM, CBPELLNA, INCKOBE 32 psi3aHe, Cexkaun HoXoBe, Be-
Py, LUKYPKW, OTPaHIMTENM, NONMP-LUaiiby, NaTpOHHNL (3axBaTy
1 ObPXKaYM Ha PEXELUMAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v cama-
Ta kopaa 3a kocauku 1 fip.;

- PbYEH CTapTepeH MeXaHU3bM 1 3ananuTenHa caety;

- HaCTpoiika Ha pexuMa Ha pabora;

- CTONSIEMM eNeKTPUYECKI NPEANasuTenh 1 KpYLLKY;

- MexaHU4HI NOBPEaM Ha KOPNyCa U BCUYKW BBHLUHW eNemMeHTU Ha
V3eNNETO, BKIOYUTENHO [EKOPaTUBHY;

- NpefnasnTeni 3a 04K, NpeanasuTeny 3a pexeLLy UHCTPYMEHTH,
TyMUPaHI Moy, 3aKonyarku, NuHeanu u ap.;

- 3axpaHBaLL kaben v wencern;

- USNOCTHUTE NOBPEAN Ha MHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHM OT NPUPOAHM
GencTBuS, KaTo NoXapu, HaBOAHEHs!, 3emeTpeceHns v ap.; OTMA-

OAHE HA FTAPAHLIMATA:

dupma “EBpomactep WE” OO He e 0TroBOpHa 3a MOBpeau npu-
UWHEHW OT TPEeTW Nuua, kato ,EnektpocHabauTenHn opyxecrsa’,
NOBPEAM OT BBHLLEH XapakTep, kaTo TOKOBM YAapH, HECTaHAapTHU
3axpaHBalLy HaNPEeXeHUs U UMa NPaBoTO Aa OTKAaXe rapaHLUMOHHO
obcnyxsaHe npu:

- HECbOTBETCTBALY (UMM HEMOMbIHEH) CepueH HOMEp Ha U3enueTo
C TO31 NOMbIIHEH Ha rapaHLMoHHaTa kapTa;

- 3ann4eH unu nunceaty VIHJJ,eTI/Id)I/IKaLLVIOHeH E€TVKeT Ha MalLnHata,

- MOBPE/V Bb3HWKHAMW NPU TPAHCNIOPT, HENPABUIHO ChXPaHeHue 1
MOHTaX Ha MalLnHaTa;

- HanpaBeH OMWT 3a HEOTOPU3MpaHa CepBI3Ha HaMeca B HeyMbIHO-
MoLLeHa cepBu3Ha 6a3a;

- NoBpeau, KOUTO Ca NPUYMHEHU B CMEACTBUE Ha HenpasunHa yno-
Tpeba (HecnasBaHe MHCTPYKUMSATA 3a eKCToaTaLus) Ha MalluHaTa
OT CTpaHa Ha KrueHTa UiV TpeTy nuLa;

- NIOBPEAU NMPUYMHEHI B PE3YNTaT Ha U3MON3BaHETO HA MaluMHaTa B
Apyra cpefjia 0CBEH MpernopbyaHaTa OT Npou3BOANTENS (BRaXHOCT,
TEMNepaTypa, BEHTUNALWSs, HanpexeHue, 3anpalieHocT W Ap.);
- NOBPEeaM, NMPUYMHEHN OT NonajaHe Ha BLHLUHM Tena B Mall1HaTa;
- NMOBPEM, MPUYMHEHN B CRIEACTBUE Ha HEBpeXHO GopaBeHe ¢ Ma-
LUMHaTa;

- OBPEAV NPUYMHEHM OT paboTa 6e3 BbayLLeH UiTbP UM CUIHO
3aMbPCEH TaKbB;

- MPY HEMpaBUIHO CbLOTHOLUEHWE Ha GeHaWH/ABYTaKTOBO Macro,
BOZeLLO 0 BrokvpaHe Ha aBuratens

-noBpeaa B CeACTBUE HEMPaBUIHO NMOCTABEH UMW HE3aToueH pe-
KELL MHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha peaykTopHaTa KyTusi (Mpeaaskata), MpUIMHEHa OT He-
[ocTaTbyHo A06po cMasBaHe (C rpec) Ha cblyata

1M1 MexaHU4eH yaap no 3afiBuxBallata oc.

- 1oBpeAa Ha poTop UM CTaTop, U3passiBallia ce B CrienBaHe Mexay
TAX, CEeACTBUE Ha CTOMABaHE Ha u3onauunTe, NPUYNHEHO OT npo-
ObIKUTENHO NPeToBapBaHe;

- NIOBpeAa Ha poTop UNK CTaTop MPUYMHEHA OT NpeToBapBaHe W
HapyLUeHa BeHTUNaLys, 13passiBalya ce B MPOMsHA Ha LBeTa Ha
KorekTopa Unu HaMoTKUTE;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLueH aycryx — peaynTaT oT npeaosnpatqe
Ha KONM4YeCTBOTO Macno B [ByTakToBaTa CMEC.

- Urca Ha Macro 3a pexeLliata Bepura Ui HeatoueHa (u3xabeHa)
Bepura;

- 3anyLUeHa ropuBHa cUCTeMa;

- NNCBaT 3aLiMTHX LOMCKOBE, OMOPHW NNOTOBE MM Opyr KOM-
MOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKUMSTA Ha WHCTPYMeHTa U ca
npefiHa3HayeHy 3a ocurypsiaHeTo Ha GesonacHara My 1 npaBuiHa
excnnoartauusi;

- 3aXpaHBaLUMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € Y/bihkaBaH Nk nofme-
HSAH OT KNeHTa;

- roBpefaTa € NpU4MHeHa OT NpeToBapBaHe UNK NUNca Ha BeHTUNa-
Lus, HeJOCTaTb4HO MU HeMpaBuITHO CMa3BaHe Ha ABWXeLInTe ce
KOMMOHEHTY Ha U3AenueTo;

- U3HOCBaHe Wnv GriokvpaHn narepu nopagy npetoBapeaHe, Mpo-
ObIKUTENHA paboTa Unn npax;

- pa3buTo narepHo rHe3ao oT BriokvpaH narep unu pastuta BTYMKa;
-~ pa3buTo LUMNOHKOBO UMK pe3BOBO CheNHEHNE;

- 1OBPeAa B en.kmioY Ui eNekTPOHHO ynpaBreHre NpuiMHeHa ot
npax unu cyyneaxe;

- NMoBpeAeHa pefyKTopHa kyTist (rnasa) MPUYMHEHO OT 3acTONnops-
BaLLWsi MEXaHU3bM;

- NosiBa Ha HeobnyaitHa xnabuHa Mexay byTano v LUnuHALP B pe-
3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, MPoabIKUTENHA paBoTa Unu npax;

- 3aTAraHe Mexay 6yTano v UMIMHABLP B pesynTaT Ha npeToBapea-
He, NPOAbIKUTENHA paboTa unu npax;
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- MoBpeAeHO LiIeHTPOBEXHO Komneno 1 cnupayka (MPOMEHEH LiBST)
— [ibimkm ce Ha paboTa ¢ 6riokmpaHa cnupavka;

- CyKBaHWs N0 Kopryca, MPUYMHEHI OT HENpaBUMeH MOHTaX Ha
CBbP3BALLM TPBHOU, UTUHTY W NOAOGHN;

- NINNCa Ha KOMMOHEHTI KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMATA Ha WH-
CTPYMEHTa 1 Ca NpeaHa3Ha4eHm 3a ocurypsisaHeTo Ha besonacHa-
Ta My 1 paBuUmHa ekcrnoaTauuns;

- Ha BCUYKM BoHM nomnu (6€3 noTonsiemuTe) u xuopodopm Tpsib-
Ba f1a Gble MOHTVPaH Bb3BpaTeH KnanaH Ha BXOASLLNS OTBOP.
Mpn xupopodopuTe NEpUoaNyHO Ce MpoBepsiBa HansraHeTo Ha
MeTanHusi KOHTeliHep(HansraHeTo Tpsibea Aa Gbae B rpaHuLmMTe
1.5 -2 bar).

BHUMAHUE! Xuapodopute Raider ¢ mexaHuyeH npecoctar He
3KII0YBAT aBTOMATWYHO NP nUnca Ha Boaal

- noBpefia NpuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Boa, kosiTo ce
13pa3siea B fedhopmMaLyns Ha YNITbTHEHUSTA 11 KOMMOHEHTUTE Ha
nomnexara yacr.

- NOBPEAV NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe U MPEKOMEPHO MperpsiBaxe;
CpoKbT 33 OTPEMOHTMPaHe Ha MpUeTU B CepBM3a MalLMHKM € B
pamkuTe Ha efuH MeceLl.

CepBuanTe He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a MalLWHW, He MOTbPCEHM OT
COBCTBEHMLUTE UM eANH MeceL| Cref 3aKOHHIS CPOK 3@ PEMOHT!

TbproBekaTa rapaHuus 3a 6atepuy 1 3apsigHu YCTPONCTBA, KOSITO
“EBpomactep Wmnopt-Exkcnopt” OO[l naBa 3a Teputopusita Ha
Peny6bnuka Bbnrapus, e kakto cnepga:

- 18 MeceLla 3a 6atepusiTa 1 3apsifHOTO YCTPOICTBO OT CepumTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 meceLa 3a 6atepusiTa 1 3apsifHOTO YCTPOIICTBO OT CepumTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

TapaHLMOHHUST CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT AaTata Ha 3akynyBaHe.
TapaHLVsiTa NOKPUBA BCUYKM EheKTU, Bb3HWUKHANM NpW Npasun-
HO nonasaHe Ha GaTepusiTa 1 3apsEHOTO YCTPOICTBO, CbOBPasHo
VHCTPYKUMsTa 3a ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO[
ocurypsiea rapaHLsi, Ipunoxuma npu u3bpoeHute no-gony ycro-
BIsl, 4pe3 6e3nnaTHo OTCTpaHsiBaHe Ha [edhekTh Ha NpodykTa, 3a
KOWTO B paMK1Te Ha rapaHLMOHHUS CPOK MOXE fa Ce [okaxe, Ye
ce Abrxat Ha AedekTv B MaTepuana unu npyu npousBOACTBOTO.
TbproBekata rapaHLys e BanuaHa npy npeaocTaBsHe Ha rapa-
LMOHHaTa KapTa Ha MalluHaTa, nonb/iHeHa NpaBuiHO B MOMeEHTa
Ha 3akynyBaHe Ha npojyKTa 1 d1ckaneH kacos 6oH 1 chakTypa.
lapaHLVoHHaTa kapTa TpsibBa fia Cbabpxa MOAEN W CEpUeH Ho-
Mep Ha akymynaTopHata MalliHa, OKOMMneKToBaHa ¢ batepus u
3apsiAHO YCTPOWCTBO, UM, MOAMNC U NeYaT Ha Tbprosewa npogan
KOMMmeKkTa akymynaTopeH enekTpOMHCTPYMEHT, NOANUC OT CTpaHa
Ha KNWeHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCroBWs U JaTaTa
Ha nokynkara.

lapaHLVsTa He NokpuBea:

- M3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NOKpUTWeE Ha Gatepusita 1 3apsigHOTO
YCTPOICTBO;

- MOBPEaV Bb3HUKHAMN NpY TPAHCMOPT, MEXaHUYHN NOBpeay /Ha
Kopryca 1 BCUYKM BBHLUHW €NeMEHTU Ha

BaTepusTa 1 3apsipHOTO, BKIIOYUTENHO AEKOPaTUBHI/, NPy ApyriA
BBHLUHY Bb3/1e/CTBUS 1 NPUPOLHI BEACTBUS KaTo NoXapw, HaBof-
HEHSs, 3eMeTpeceHus:;

- [ieheKTM OT aMOpTU3aLVSs, HOPMATHO U3HOCBaHE W U3xabsiBaHe;
lapaHuusiTa 3a GaTepusita U 3apsipHOTO YCTPOWCTBO OTNnaja B
cnyyauTe Ha:

- HeCbOTBETCTBALL (MMM HEMOMbIIHEH) CEpUeH HOMEP Ha KoM-
nnekTa akyMynatopeH eneKTPOUHCTPYMEHT C TO3W MOMbIHEH Ha
rapaHLMoHHaTa kapTa;

- HapyLUEHWe Ha L|enocTTa, U3TpuBaHe UM nunca Ha eTukeTa Ha

npou3BoauTens BbpXy 6atepusTa v 3apsigHOTO

YCTPOICTBO;

- BCUYKM CMyYayn Ha MoBpeaM, MPUYMHEHU OT HEMpaBuiHa yno-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKUMATA 3a eKcrrnoaTauus)), unyckaHe,
YAap, 3anvBaHe ¢ Te4HOCTH, HeBpesxHo GopaBeHe, U B cryyan, ye
BCUYKM KNETKN B 6aTep|/|9|Ta Ca U3TOLLEHN NMOA KPUTUYHUS MUHK-
MyM;

- 3apedaHe C HeOpUMHaIHY 3apSfHN YCTPOIICTBA, 3aXpaHBalLLy-
AT kaben Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO € YAbIIKaBaH Uk NOAMEHSIH
OT KIWeHTa, UMW [IpYrv BBHLUHM Bb3AENCTBUS B NPOTUBOPEYME C
W3NCKBAHUATA Ha NPOU3BOANTENS,

- KoraTo e NpaBeH ONKUT 3a PEMOHT, MOHTaX, IEMOHTaX, MOANU-
kauusa ot I'IOTpeﬁVITeJ'IFl Wnu NPOMeHN 0T HeYMbTHOMOLLEHN NnLa
unm coypmu;

- MY 13on3BaHe Ha GaTepusiTa 1 3apSEHOTO YCTPOUCTBO He No
npenHasHayeHve;

- MOBPEaV MPUYMHEHN B PE3yNnTaT Ha W3non3BaHeTo U CbXpaHe-
HWeTo Ha BaTepusita u/unu 3apsipHOTO B Apyra cpeaa OCBeH npe-
nopbYaHaTa oT NPOM3BOANTENS (BNAKHOCT, TEMNepaTypa, BEHTU-
nauys, HanpexeHue, 3anpalleHocT 1 ap.);

- NPV TOKOBM YAApH, rPbMOTEBILY, HABOJHEHWS, MOXapW, ApYriA
BBHLUHY Bb3AENCTBIS;

- npu paBoTa ¢ HeCTaHapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 C [pyru He-
NOAXOASILLM UNN HECTaHAAPTHI YCTPOIICTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHE Ha MpUeTH B Cepu3a GaTepum u 3a-
PSIAHM YCTPOIICTBA € B paMKiTE Ha CPOKa 3a PEMOHT- efiuH Mecell,
Cref KOMTO CEepBU3NTE He HOCSIT OTFOBOPHOCT B Cryyai, Ye He ca
MOTBPCEHM.

3aKoHoBaTa rapaHLysi e CbriacHo uancksaHusiTa Ha 33MM 1 3akoH
3a npefocTaBsHe Ha LM(POBO ChbpKaHue 1 LdpoBm ycnyru u
3a npogax6a Ha cToku. Mpu HeCLOTBETCTBME Ha CTOKUTE NOTPEOU-
TENST Ma NpaBHW CPEACTBA 3a 3alyyTa CpeLLy npoAasava, kouTo
He Ca CBbP3aHu C pa3xoau 3a HEro, KaTo TbProBckaTa rapaHLms He
3acsira Teav CpeacTBa 3a 3aluuTa Ha noTpeduTens;

HesaBucuMo OT ThproBekaTa rapaHLyst MpofaBaybT 0TroBaps 3a
nmncara Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckata ctoka ¢ AOroBo-
pa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHuusTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npeaocTaBsiHe Ha LMEPOBO ChAbPXKaHWe M LMGpOBHY yCryrv 1 3a
npopaxba Ha cToku).

Un. 33. (1) Korato cTOKMTE He OTFOBapsT Ha MHAMBMAYanHUTE
U31CKBAHWS 32 CbOTBETCTBME C AOrOBOPA, Ha OBEKTUBHUTE W3-
CKBaHWS 3a CbOTBETCTBME U HA U3NCKBAHWSTA 338 MOHTUpaHe 1nm
VHCTanupaHe Ha CTOKUTE, NOTPeBMTENsT MMa npaso:

1. Aa NpeasBu peknamaLs, kato novcka oT npofasaya Aa npuse-
[ie CTOKaTa B CbOTBETCTBUE;

2. [ia nony4v NponopLyoHanHo HamansiBaHe Ha LieHarta;

3. na passany goroBopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 7. 1 notpebutenst moxe Aa usbepe
MeXay PEMOHT NN 3aMsiHa Ha CTOKaTa, OCBEH ako TOBa Ce OKaxe
HEBB3MOXHO Unk 61 10BENO O HENPOMOPLIMOHANHO roNeMu pas-
X0V 3a npofaBava, kaTo ce B3eMat NpeaBua BCukn obetosTen-
CTBa KbM KOHKPETHWSI CIyyal, BKIIOYUTENHO:

1. cTOiMHOCTTa, KOsiTO 61 MMana cTokata, ako Hamalle nunca Ha
CbOTBETCTBME;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa fja Gbe NpesocTaBeHo ApyroTo CPeacTBo 3a
3almTa Ha notpebutens 6e3 aHauuTenHo Heyno6CTBO 3a NoTpe-
ouTens.

(3) MpopmaBaybT MOXe Aa OTKaxe Aa NpyBeAe CToKaTa B CbOTBET-
CTBME, ako PEMOHTBT W 3aMsiHaTa Ca HEBb3MOXHY UK ako Buxa
[0BENM A0 HEMpOMNOPLMOHAIHO ronemMu Pa3xoam 3a Hero, kato ce
B3eMaT NpeaBuA BCUYKM OBCTOSTENCTBA, BKMHOUUTENHO TE3n no
an.2,1.1un2.



(4) MoTpebuTtensT MMa NpaBo Ha NPOMOPLMOHANHO HamansBaHe Ha
LieHaTa Unv fja pa3sani [oroBopa 3a npoaax6a B criepHuTe cnyyan:

1. NpoAaBaybT He € U3BBLPLUMI PEMOHT UMK 3aMsHa Ha CToKaTa Cb-

rnacHo un. 34, an. 1 1 2 unu, Korato e NpUNOXIMO, He € U3BBLPLLNN
PEMOHT MnK 3amsiHa cbrnacHo un. 34, an. 3 v an. 4 unu npoaasaybT
€ 0TKasan Aa npuBefe CTokara B CbOTBETCTBME CbrMACcHo ar. 3;
2. MOsIBI Ce HECHOTBETCTBME BbMPEKM MpeanpueTute oT npoda-
Baya JeficTBUS 3a NpuUBEX[aHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE; NMpy
HECbOTBETCTBYE Ha CTOKV C AbAroTpaiiHa yrotpeba v Ha CToKM, Cb-
AbpPXaLy LdpoBM eneMeHTy, NpoaBaYbT Ma Npaeo Aa Hanpasy
BTOPY ONWT 32 NMPUBEX/AAHE Ha CToKaTa B CbOTBETCTBME B PaMKuTe
Ha CpoKa Ha rapaHuysTa no un. 31;

3. HECbOTBETCTBUETO € TOMKOBA CEPUO3HO, Ye onpaBaaBa Hesa-
6aBHO HamansiBaHe Ha LeHaTa UMM pasBansHe Ha AOroBopa 3a
npopaxba, unn
4. npoaaBaybT e 3asiBu1N UNK 0T 0BCTOSTENCTBATA € CHO, Ye MPo-
AaBaybT HAMa fja npuBede CTokaTa B CbOTBETCTBME B PasymeH
Ccpok Unu 6e3 3HauMTeNHO HeynobCTBO 3a noTpebuTens.

(5) MoTpebuTensT HAMa npaBo Aa passanvt JOroBopa, ako HeCbOT-
BETCTBMETO € HeaHaumMTenHo. TexecTTa Ha AokasBaHe 3a Toa fianm
HECBOTBETCTBUETO € HE3HAYUTENHO CE HOC OT MpofaBava.

(6) MoTpebuTtensT uMa Npaso Aa OTKaXe NMallaHeTo Ha ocTaBa-
Lja YacT OT LieHaTa UMK Ha YacT OT LieHaTa, AoKaTo MpoAaBaybT
He M3MbIHM CBOMTE 3afb/KEHUs 3a MpuBeXdaHe Ha cTokata B
CbOTBETCTBME.
Un. 34. (1) PeMOHTBT UnM 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLUBa Ge3-
NnaTHO B paMKuTe Ha pasymMeH CPOK, CYUTAHO OT YBEJOMSBAHETO
Ha npogasaya oT notpebuTens 3a HeCLOTBETCTBMETO M 6e3 3Ha-
uMTenHo HeypobeTeo 3a noTpebuTens, kato ce B3emat npeasua
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE M LieNTa, 3a KosiTo ca 6unu Heobxoaumu Ha
notpeburens.

(2) 3a cTOKI, PA3NUYHK OT CTOKUTE, ChbPXKALLN LINPOBM eNEMEH-
TV, PEMOHTBT UMM 3amMsiHaTa Ha CTOKUTE ce 3BbpLUBA BeannatHo B
pamKiTe Ha efiH MeceL|, CY1TaHO OT yBeJOMABAHETO Ha Npofasa-
Ya OT noTpebuUTENs 3a HeCLOTBETCTBIUETO W B3 3HAUUTENHO Hey-
n06CTBO 3a NOTpeduTens, kaTo Ce B3eMaT NpeaBua ecTecTBOTO Ha
CTOKWTE U LienTa, 3a KOsiTo ca 61ni Heobxoaumm Ha noTpebuTens.
(3) KoraTo HeCbOTBETCTBUETO CE OTCTPaHSBA YPE3 PEMOHT UMK 3a-
MsiHa Ha CTOKMTE, NoTpebUTENsT NpefocTaBs CTOKUTE Ha pasmnono-
XeHue Ha npopasava. [Mpu 3amsiHa Ha CTOKUTe NpofaBaybT B3eMa
3aMeHeHuTe CTokv 06paTHO OT MoTpebUTENns 3a CBOS CMeTKA.

(4) KoraTo 13BbPLUBAHETO HA PEMOHT W3NCKBA AEMOHTUPAHETO Ha
CTOKWTE, KOUTO Ca 61ni MHCTanupaHin cbobpasHo TAXHOTO ecTecT-
BO U Lien, Npeau fia e NosiBY HeCbOTBETCTBIMETO, WM KOrato Teaun
CTOKM TpsiGBa fa GbaT 3aMeHeHW, 3abIKEHNETO Ha NpofaBava
Aa PeMOHTMPa WUNN Aa 3aMeHI CTOKATE BKIIOYBA JEMOHTUPAHETO
Ha CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, 1 MHCTANMPaHETo Ha 3amecT-
BaLLTE CTOKM WM Ha PEMOHTUPaHUTE CTOKM, Ui NoeMaHe Ha pas-
XO[MTE 3a IEMOHTIPaHE 1 MHCTanMpaHe Ha CToKUTe.

(5) MoTpebuTensT He AbMKY 3annallaHe 3a obiyaitHata ynotpeba
Ha 3aMeHeHITe CTOKI 33 BpEMETO Npeau TAXHaTa 3amsHa.

Yn. 35. HamansiBaHeTo Ha LieHaTa € NporopLyOHaNHO Ha pasnu-
KaTa Mexgdy CTOHOCTTa Ha MomyyeHuTe OT NoTpebuTens CToku u
CTOHOCTTa, KOSITO BMxa WManu CTOKUTE, ako HsMalle nunca Ha
CbOTBETCTBME.

Un. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsza NpaBoTo C1 Aa passany o-
roBOpa 4pes3 3asiBrieHne A0 NpoAasava, C KOeTo ro yBeAoMsBa 3a
peLLeHeTo Ci1 Aa pa3Banu oroBopa 3a npopaxda.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBUETO CE OTHACS CaMO 3a HFKOM OT CTOKMTE,
[0CTaBeHM CbIMacHo A0roBopa 3a npofax6a, 1 e HanuLe ocHoBa-
HWe 3a pasBansiHe Ha [oroBopa Cbrnacko un. 33, notpebutenst
1Ma MpaBo Jja pa3sanu AoroBopa 3a npoaax6a camo no oTHoLue-
HWe Ha Teau CTOKM, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KakTo 1 N0 OTHOLLEHMe
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Ha BCWYKW ApYrY CTOKW, KOUTO € Npuaobun 3aefHo CbC CTOKMTE,
KOUTO He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe pa3yMHO Aa Ce ovakBa, 4e
noTpebuTensT Le ce Cbrnacu Aa 3anasu camo CTOKUTE, KOUTO Cb-
OTBETCTBAT.

(3) KoraTo notpebutensT paseanu fjoroBopa 3a npogax6a nsusno
WM YaCTUYHO Camo MO OTHOLLEHME Ha HSKOM OT AOCTABEHUTE Cb-
IMacHo AoroBopa 3a npopaxba CToku, noTpebuTenaT BpbLya Tean
CTOKV Ha npopaBaya b6e3 HeonpasaaHo 3abaBsiHe 1 He NO-KbCHO OT
14 oHW, CYMTaHO OT AaTaTa, Ha KOSTO MOTPeBUTENsT € yBedomun
npojaBaya 3a peLLeHneTo ci Aa pasBani JoroBopa 3a npoaaxda.
KpaitHusiT cpok ce cmsita 3a cnaseH, ako notpebutenst e BbpHarn
VN 13npaTiun cTokuTe 0BpaTHO Ha npofasaya npeavn U3TM4aHeTo
Ha 14-gHeBHUS cpok. Beudkv pasxoam 3a BpblUaHe Ha CTOKUTE, B
T.4. eKcrieAnpaHe Ha CTOKWUTe, ca 3a CMeTka Ha npofjaBaya.

(4) MpopaBaybT Bb3CTAHOBSBA Ha NOTPebMTENs 3annateHata
LieHa 3a CTOKUTe Criefl TAXHOTO MonyyaBaHe Unu Npu NpeacTass-
He Ha [0Ka3aTencTeo OT noTpebuTens 3a TAXHOTO M3npallaHe Ha
npopasavya. MpofaBaybT € AMbieH Aa Bb3CTaHOBM NOMy4YeHuTe
CyMM, KaTo M3Non3Ba CbLOTO MNATEXHO CPEACTBO, W3MOM3BaHO
OT MoTpebuTENs Npu MbpBOHaYanHaTa TpaHcaKLys, OCBEH ako Mo-
TPEBUTENST € M3pa3un 3PUYHOTO CY Chbrnacue 3a W3nonasaHe Ha
APYro nnaTexHo CPeACTBO W MPU YCTIoBME Ye TOBA HE € CBbP3aHO C
pasxoau 3a notpebutens.

Yn. 37. (1) MoTpebutensat Moxe Aa ynpaxHu npasata cit N TO3u
pasgen, kakto crefpa:

1. 32 CTOKM, Pa3nn4HI OT CTOKM, ChABPXKALLM LiNcIPOBN €NEMEHTH,
B CPOK /10 /1B€ FOAMHA, CYUTAHO OT AOCTABSHETO Ha CTOKaTa;

2. 32 CTOKM, CbAbPXaLLy LpOBK ENEMEHTH, KOraTo [JOroBOpBbT
3a npopax6a npeaBuxaa eAHOKPaTHO NpefocTaBsHe Ha LipoBo
CbAbpXaH1e unu uudpoBa ycnyra, He3aB1CUMO OT TOBA lani He-
CbOTBETCTBIETO Ce AbIKM Ha thnandeckinTe unm LcposnTe ene-
MEHTI Ha CToKaTa, B CPOK A0 AiBE MOANHM, CYUTAHO OT [JOCTaBAHETO
Ha cToKata M MpefocTaBsiHETO Ha LMPOBOTO ChabpkaHue v
ndbpoBaTa ycnyra Unu B pamkuTe Ha Nepuofia oT Bpeme, NocoueH
Bun. 31, an. 11 2, 6e3 aa ce Bb3NPeNsTCTBa NpUAAraHETo Ha uil.
28,an.3,1.1;

3. 3a CTOKM, CbbpXaLLK LM(POBI eneMeHTH, Korato AOroBOpbLT
3a npopaxba npeaBmKkAa HEMpeKbCHATO MpefocTaBsHe Ha Ly-
hpoBO CbAbPXaHMe UM LndpoBa ycnyra 3a onpefeneH nepuog
OT BpeMe, He3aBUCMO OT TOBA [jaNu HECLOTBETCTBUETO Ce AbIHKN
Ha (bu3nyeck1Te K LMdpoBUTE eNEMEHT Ha CTokaTa, B CPOK 0
[ABE rOfMHM, CYUTAHO OT JOCTABSHETO HA CTOKaTa U OT 3ano4BaHeTo
Ha HenpeKbCHATO MPefoCTaBAHE Ha LM(POBOTO ChAbpKaH1e Ui
Ludposarta ycnyra;

4. 33 CTOKM, CbAbPKALLM LPOBY ENEMEHTH, KOraTo JOrOBOPLT 3a
npopaxba npeasuxaa HempekbCHaToO NpefocTaBsHe Ha LipoBo
CbAbpXaH1e unu Lmudposa ycnyra 3a nepuop, No-Abbr OT [Be
TOAMHN, 1 HECLOTBETCTBMETO C& AbMMKW Ha LM(POBUTE eNnemMeHTy
Ha cToKaTa, noTpebuUTensT MoXe Aa ynpaxHu npasata cv no Toau
pa3aen B pamk1Te Ha Cpoka Ha AeicTBIe Ha Aoroopa.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Tede Npe3 BpemeTo, HeobXx0aMMO 3a
13BbPLLUBAHE HA PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsBaHeTo Ha NpaBoTO Ha noTpebutens no an. 1 He e

06BbP3aHO C ApYr1 CPOKOBE 3a MpeAsiBsiBaHe Ha UCK, Pa3NUYHM OT
Teannoan. 1.
Yn. 38. MpoaaBaybT, KOITO OTroBaps 3a HECLOTBETCTBIE Ha CTOKM-
Te, AbIMKALLO Ce Ha fieiicTBYe Uk Be3felicTBIe, BKIIOYUTENHO HA
nponyck Aa ce NpefoCTaBAT akTyanu3auum Ha CTOKM, CbabpXxaLyy
LMdpOBY ENEMEHTH, OT CTPaHa Ha NiLie Ha NPeaXoAeH eTan oT Be-
purata oT TbproBCky CAENKIA, Ma NpaBo Ha uck 3a obesLueTenme 3a
npeTbPMeHN Bpeay CPeLLy NMLETO UK N1LaTa, KOUTo ca NpUinHI-
N HECLOTBETCTBMETO.
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X Garantie comerciald: PRODUS DE UZ GOSPODARESC: Termen de garantie: 24 luni de
Ia data vanzarii catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice (pentru toata
gama RAIDER). MARCA RAIDER PRO: Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
% catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice
*Garantia pentru acumulatori si baterii este de 6 luni din momentul achizitionarii.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

» SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379

« SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godina i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i peCatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§8ava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre poCetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrodni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao §to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potrodni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za seCenje, nozZevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, $titnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrscivadi, lenijiri, kabal i utiénica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaZe popravku (remont) u garantnom roku ima u sledeéim slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaSéenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrok-
ovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preopterecéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasc¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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EnektpuyHuTe anapatu “Pajoep” ce gnsajHmpanu 1 npom3BeAeHN BO COMMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTM 1 CTaH4apAuM BO COMMacHOCT co cute bapana 3a 6e36e4HOCT LWTO ce NpuMeHyBaar.

CoppxuHata u ondat Ha rapaHuujaTta
Ycnosu Ha MapaHumjata
PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeyBa BO rapaHTHUOT NACT W BaXM O AATYMOT Ha KynyBatbe Ha NPou3BOAOT.
KynyBayoT/KopuCHUKOT Ha enekTpuyHaTta onpema umaat npaBo Ha GecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[IOKOMKY UCTMOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuos, AOKOMKY rapaHTHUOT IUCT € NPaBUIHO MOMOSTHETU CO
MOTAVC U MeyaT of, CTpaHa Ha NPOAAaBaYoT Koj ro Mpofan ypeaoT, NOTNLWNMLLIAH Of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NOTBpAYBa [ieka e 3ano3HaeH CO YCMOBUTe Ha rapaHuujaTta u co rckarnia cMeTka unu cakTypa Koja ro noTepayBa
[aTyMOT Ha KynyBah€ Ha eNleKTPUYHMOT anapar.
3a nonpaeka 1 peknamauuja ke Gugar npuMeHu camo 4OGPO UCYUCTEHN MaLLMHW!
MonpaBkaTta Ha AebeKTU MPU3HATU Of Halla CTpaHa BO rapaHTMPaHUOT POK Ce U3BedyBa Ha CIeAHUOT
HaumH: Mo Haw u3Gop v nonpaeamMe AedekTHUTE ypeay 6e3nnaTHo Unu r MeHyBame 3a HOBU JOKOSKY ce
BO rapaHTHMOT POK 1 [JOKOJIKY HE € MOXHO CepBHUCHpatbe.
Ypepnot Tpeba Aa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta W NponucuTe NPONULLaHUM BO yNaTCcTBOTO.
3a 6e3benHo paboTere CO eNEKTPUYHMOT ypes, HEOMXOAHO € KynyBayoT Npep a 3anoyHe CO KOPUCTEHE
Ha ypepoT, la ce 3ano3Hae Co ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36e4HOCT npu
paboTa 1 fa ro KOpUCTW YpeaoT 3a Toa LUTO € HaBedEHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepmoanyHo
YUCTEHE Y alEKBATHO OAPXKYBaH-E.

[apaHumjata He ondaka:

- [yGerbe Ha GojaTa Ha malumHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHK MaTepujanu koj noanexar Ha abere npu ynotpeba, Kako LITO ce: MacT, Macno,
YeTKULM, BOAMYM, Barbauy, POrku, NOAMOLLKMW, MOFOHCKW peMeHu, onekcnbunHo BpaTuio,

narepu, CemepuHru, knun, paboTHo Tpkano v ap.

- Onpema 1 matepujanu kako wTo ce: Payku,kabnu, 6atepun, kyTun, gogatoum 3a HanojyBawe, Gyprum, AUCKOBY 3a
ceverbe, HOXeBU NaHuW, LWMUPITK, TPaHNYHULK, KOHEL, 3a ceverse 1 ap.

- CTONEHW enekTpUYHM OCUTypyBauu 1 3alwTUTK

- MexaHuukn oLwiTeTyBawa Ha TernoTo Ha ypenoT, AeKOPaTUBHU efieMeHTH.

- 3awTunTa 3a o4MTe, 3alTUTa 3a cedere, TyMUpaHu NioYkn, 3aTBapayv, Mepuna u ap.

- Kaben v npuknyyouu.

- LlenokynHo owuTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocreavua of noxap, nonnasa, 3eMjoTpec v Chl.
MoHnwTyBare Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHULITW NonpaBkaTa (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHWUOT NEPWOA, € BO CreAHuBE Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTa .

- Hanennuuata 3a naeHTudmkaumja saneneHa Ha npousBogoT e nabpuliaHa unu e ncyesHara.

- [lokonky Apyro nuue koe He e OBNacTeHVOT cepBuc ce obuae aa ro nonpasar ypeaor.

- [lokonKy He ce nojaBu Kako pesynTaT Ha HecooABeTHa ynotpeba Ha ypeaoT (He creaw M UHCTpyKumUTe
HaBe[eHW BO yNaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBayoT Unun Apyro nuue.

- fedKToT e NpeausBvkaH o HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatot

- OwretyBara nNpeaussBukaHn of paboTa co AoTpajaHu (Mnu NOLO NOCTABEHWN) ENEMEHTY 3a ceverbe

- OwTeTyBaraTta Ha pOTOPOT UMK CTAaTOPOT HacTaHarne kako nocreauua Ha TonexeTo Ha u3onauvjarta
npeausBMKaHo of NPEKyMepHO KOPUCTEH-E Ha anaparoT.

- OwTeTyBarata Ha pOTOPOT UMK CTATOPOT Pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBaH-e UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUnauuja koja ce MmaHudgecTmpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaHE Ha KONMEKTOPOT UMK HamoTKaTa.

- HepocTuraat 3awwTUTHUTE AUCKOBW, UNW APYrv AEnNOBW KOW Ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce ob6e3benmn 6e3benHo paboTere co ypeaoT Kora ce KOPUCTU NMPaBUITHO.

- EnekTpnyHuoT kaben Ha MalumnHaTa e NPOAOIMKEH UMM 3aMeHUN Of] CTpaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT oA NpeonTepeTyBakse, nolla BeHTUnaumja u og HeOBOMHO NOAMAaYKyBake Ha NOABUKHUTE
nenosu

- OwTeTeHn narepu nopaau NpeonToBapyBawe Unn fonrotpajHa pabora.

- CKpLUeHO nerno 3a narepu of ctTpaHa Ha briokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHnKoT (CKpLueH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO UMW BUMYLLECTO NeXULLTe

- OLIJTeTyBaH:a BO eneKkTpuKaTa 3a Kiny4oT Kako pe3ynTaT Ha npallnHa nuin Kpwexe

- OwrTeTyBare Ha peyKuvoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Of MexaHW3aMoT 3a 3aKry4vyBarbe

- MNojaBa Ha HeBoobMYaeHa NabaBoCT NOMeEry KMUMOT M LMINMHAAPOT Kako pe3ynTaTt Ha
npeonTepeTyBake, AONroTpajHa ynorpeba unu npawumHa

- 3aTerHaTtoct nomery KnvnoT 1 LMIUHAAPOT Kako pesynTaT Ha NpeonTepeTyBake NpekymepHa ynotpeba
VN1 npawumHa

- OITETEHO LEHTPANHOTO TpKarno 1 kovHuuata(npomeHeTa Ha 6oja) - nocneauua Ha pabota co
6nokvipaHa ko4HuLa

KpajHvoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € NpumeHa Bo cepBucoT e 45 aexa.

OBnacTeHNOT CepBUC He CHOCY OArOBOPHOCT 3a onpemMata [JOKOSIKY CONCTBEHUKOT He ja noaurHe efeH
Mecel Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a nonpaeka Ha MalumnHara!
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Deklaracija: , Euromaster Import Export Ltd. Je pooblascen predstavnik proizvajalca
in lastnik blagovne znamke RAIDER.

Distributer in prodajalec za slovenijo: Kleda d.o.o.

SERVISER: KLEDA d.o.o0.

Garancija: orodja so v garanciji 24 mesecev od dneva pravilno zavedene prodaje.
Ta garancija se izda samo za stranke, ki so orodje placila. V primeru tezav, ki

jih povzroca proizvodna napaka v garancijskem roku, proizvajalec nadomestil
brezplaéno menjavo delov za priznano napako. Posiljanje orodja in delo, se v
vsakem primeru placa in bremenijo stranko. Izklju€eno iz garancije: $kodo, nastalo
zaradi slabega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu sploSnimi pogoji
ne priznamo.
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AN ZASTOPA IN PRODAJA: Kleda d.o.o., Pot k sejmi$¢u 30, 1231 Ljubljana
% Tel. 01 6204390, info@kleda.si, www.kleda.si
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E¢ouaia »RAIDER” £€xel oxedI00TEl KOl KATAOKEUAOTEI cUPPWVa e Tn AnpokpaTia Tng BouAyapiag oTtoug
KavoviopoUg Kail Ta TTPOTUTTA YIG TN CUPHOPPWON JE OAEG TIG ATTAITHOEIS AOPAAEIAG.
Mepiexduevo kal TTEDIO EQPAPHOYAG TNG EPTTOPIKAG EyyUNong
Eyyunon

H tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prveg.
XpnoTtng éxel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia £mdIOPOwaong ac@aAiTuEVOg TTEPIOGdOU eyyunang, EPACOV N KAPTA
€yyUnong CUPTTANPwWOEi CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPAPH KAl OQPayida avTITTPOCWTTO, TTWANCE TN povada, n oTroia
utTeypdpn a1rd ToV TTEAATN OTI €XEl ETTIYVWON TWV OUVONKWY £yyUNoNG Kal OPOAOYIKN TAPEIAKR pnxavh amrddeign
1 TIHOAGYIO avaypA@ETal N NUEPOMNVIA TNG ayopdg.
Emiokeun) kai ETNoTpo@ég yivovtal dekTéG povo kabapiovtal unxavég!
Kartdpynon avayvwpidetal atmé eAdTTwua yyinon pag, £XEl wg €ENG: KaTd TNV Kpion pag, eipaoTte eAeUBepOI
ETTIOKEUN EAATTWUATIKWY OpYavo A va avTikataoTabolv Pe véa, OTTwG N £yyunaon Oev avavewveTal.
O1 OUOKEUEG TTPETTEI VA XPNOIMOTIOI0UVTAI HOVO KAaTGAANAQ Kal cUP@wVa JE TIG 0dnyieg.
MNa va eaoealioTei N ac@aAng Aeitoupyia gival UTTOXPEWGT TWV TTEAATWYV Va gival EEOIKEIWPEVOG PE 0BNYiES yIa
N XPAon Twv Kavovwy ao@AaAeiag 1I0XUG Tou epyaAeiou, 6Tav acxololvTal he autd Kal KUpiwg o okotrég Tng. H
povada atraiTei TTEPIodIKOG KaBapIiopdg Kal N owaTr) GuvTApnon.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdTe XpWHATOG TWV £PYaAEiwy
- AVTOAAGKTIKG KOl avaAWGIPa, Ta OTToia UTTOKEIVTal 0€ @B0Pd TTou TTPOKaAEiTal atrd Tn Xprion, OTiwg: Aitrn, Addia,
TIVEAQ, 0dnyoi, 0000TPWTAPEG, Ta PagIAdpIa, oI KIVNTAPIOI INAVTEG, EUKANTITO dfova oUpua, POUAEUAVY, aPpayideg,
TNOTOVI PE £VO OQUPI CUPPATITIKG, KATT.
- AGeooudp kal avaAwoipa 6TTwg: AaBEg, Tn pUTN, UTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BiGKOI KOTTAG,
opiAn payaipia, aAucideg, yuaAdxapTo, OTACEIG, ioKOI yia OTIABWGN, TOOK (grip, KATOX0G TOU EPYAAEIO KOTTAG) yia
Va TPOXWV KAAWSIO TO id10 KAAWDIO YIa PNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XwveuTd ao@AAeIeg Kal AGUTTEG
- Mnxavikiy BAGBN 010 KUTOG Kal OAa Ta EGWTEPIKA PEPN TNG CUCKEUNG, GUUTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV OIAKOCUNTIKWY
- Ao@aAeieg HaT ao@AaAeieg epyaleia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPAKES, KATT.
- To kaAwdio kai To BUoua
- H ouvoAikn {nuia o€ Tpdgeig Tou TTpokARBNKav atré QUOIKEG KATAOTPOYEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Améoupaon amé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTIOIEG:
- ACuVeTTAG (1 KEVO) ToV augovTta apiBud Tou apBpou autol e pIa cUPTTANPWEVN KaPTa £yyunong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orjpa fj evreAwg Acitrel éva
- MNpooTraBei va aveTTiTpeTTn TTapéuBacn aTnV TTAPAVOUN KATAOKAVWaon Baong utnpeoia
- ZnuI€G TTou TTPOKANBNKav Adyw KakAg Xpriong (Un odnyieg) Tng CUCKEURG aTTd TOV TTEAATN 1) O€ TPITOUG
- Znuia TTou TTPOKaAEITal AGyw TNG ATTPOTEKTO XEIPIOUO TNG CUCKEUNG
- BAGBN oTo aTpo@eio ) aTdTn, TTou atroTeAgiTal atrd 1o d€0IUo PETAEU TOug, Adyw TNG TAENG TwV HOvWwong TTou
TrpoKaAoUVTal aTTd T GUVEXOUEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oTo aTpo@eio 1) aTATN TToU TTPOKAACUVTAl ATTO UTTEPPOPTWON A dlatapayr agpIGUoU, EKPPAdeTal aTnV
aAAayr) Tou CUAAEKTN 1 TTEPIEAIGEIG
- Agv UTTAPYEI TTPOCTATEUTIKG BioKOI, TTAGKEG OTAPIENG  AGAAEG CUVIOTWOEG TTOU TTOTEAOUV JEPOG TNG SOMNG TOU
UETOU Kal €XOUV WG OTOXO VA eEATPOAITEl TNV AOPAAr Kal CWOTH AEITOUpYia TOU
- To KaAWdIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI 1] VO QVTIKATACTAOE aTTd TOV TTEAGTN
- ZnUIEG TTOU TTPOKARBNKav atrd UTrEP@POPTWON A N EAAEIWPN AgPIOPOU Kal QVETTAPKA AITTavon Twv KIVOUPEVWY
eCapTnUaTwyY
- PouAepdv @Bopd ) ptrAokapioTei AOyw UTTEPPOPTWONG, GUVEXA AeIToupyia ) g€ okdvn
- Broken @épel koAGpo
- NapBavovrag oTragpéva oTpatdTTedo PWAIG PTTAOKAPEI i} OTTAGHEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaIOGTNTAG TWV SOVTIWV TWV OAIEUTIKWVY EpYaAeiwy (OTTaopéva, Bapuéva)
- Broken shponkovo 1} yadwv
- El.klyuch MapdAeipn r) nAekTpovikd ouoTnua eAéyxou TTou TTpokaAouvTal atrd Tn okévn i pRgn
- Broken kiBwrtio TaxutATWYV (To KEQAAI) TTOU TTPOKAAEiTal atrd TNV KAEIdapIG punxaviopd
- H epgavion aguaikn amméoTaon heTagu epBOAoU Kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
Aeitoupyia i o€ okévn
- Z00@Ign MeTagu epBOAOU Kal TOU KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXT AEITOUpyia i o€ OKOVN
- KateoTpappéva QuyoKevTpeg TPOXO Kal PPEVO (OTTOXPWHATIOPAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EPYACIA KATA TO
OeTEUPEVO PPEVO
H 1mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpibnke To NAEKTPIKG UTTNPETia gival péoa o€ éva pRva.
Epyaotipia dev gival utrelBuvol yia Ta epyalgia, alATnTa atd Toug ISIOKTATEG TOUG €va UAVA META TNV VOUIUNG
TTpoBeopiag yia emokeun!
AVEeEApTNTa OTTO TNV EUTTOPIKN €yyUnon, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYPN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVOAWTIKWY ayaBwv Pe Tn oupBacn yia Tnv TwAnon ato TAaiolo Tng XEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155

fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



